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This terrier consists of reconnaissances compiled by Anthonius Roberti circa 1486, and copied
from his “protocols” by the next commissaire, Gabriel Barrillieti. Apart from the index, only the
last section of this volume has been copied, fols.180-270.

Commissaire Anthonius Roberti, for Nobiles Anthonius Championis cancellarius Sabaudie et
Jacobus Championis fratres domini de Romanens et de Billens. Of the commissaire Anthonius
Roberti himself, the first reconnaissance notes that he is viam universe carnis ingressus,

« traveling the way of all flesh », thus deceased.

The next terrier in the series is AEF Grosses Rue 85, from 1504, followed by AEF Grosses
Rue 81, from 1531.
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Petrus filius quondam Jacobi de Tecto, de bonis alias recognitis Nobilibus Guilliermi
et Francisco Champion per Jacobum de Tecto patrem meum in manibus Petri de Chaux, 29 jan

7.

1. De bonis alias recognitis Nobilibus Guilliermo et Francisco Champion in manibus Petri
de Calcibus per Jacobum de Tecto patrem meum in manibus Petri de Chaux de medietate
directi dominii indivisi cum Nobilius Johanne de Pres et Jacobo eius nepote pro quarta
parte, necnon Nobilibus Aymone de Pres et liberis Nobilis Petri de Pres pro alia quarta
parte (and for certain of these possessions Petrus de Coster alias Belaz owes the cense) :

a.

Dimidiam posam terre sitam in territorio de Cabanis supra Meldunum loci dicto
ouz Sendeyr ? alias ut asserit en Plam Champ juxta terram Guidonis et Nycodi de
Tecto que fuit Petri Braliar ex oriente, juxta terram eiusdem confitentis que fuit
Glaudi Murisat ex occidente, juxta terram Petri Rapilz ex vento, et juxta terram
Jacobi Pyn ex borea.

De bonis alias recognitis in cuius supra manibus per Glaudium Murisat de
Cabanis supra Meldunum, divided as above, en Ruery unam posam terre juxta
terram Rodulphi Very ex oriente, juxta terram Anthonii de Tecto que fuit Petri
Braliar ex occidente, juxta pratum Petri de Coster alias Belaz quod fuit Nycodi
Narpant ex borea, juxta nemus domini appellatus dou Denens ex vento.

En Long Foz sus Fay, tercium unius pose terre juxta terram Guidonis de Tecto
que fuit Jacobi de Tecto ex oriente, juxta terram Petri de Coster alias Belaz que
fuit Guillione filie quondam Coanerii Carrel ex occidente et bisia, et juxta terram
Anthonii de Tecto que [fuit] Petri Bralliar ex vento.

En Rionbos dimidiam posam terre sitam juxta terram Petri Very ex oriente, terram
dicti confitentis que fuit dicti Murisat ex occidente, juxta terram Mermeti de
Coster alias Belaz ex borea, juxta terram Jacobi Pyn que fuit Johannis Pachiz ex
vento.

Ouz Ferrajoz tercium unius pose terre juxta terram Mermeti de Coster alias Belaz
que fuit Anthonii de Coster ex oriente, juxta terram Petri Very que fuit dicti



Anthonii de Coster ex occidente, juxta terram Francesie filie Petri de Coster ex
borea et vento.

En Boverens unam posam terre juxta terram Petri Very ex vento, pascua
communia ville ex borea, pratum dicti confitentis et Guydonis de Tecto quod fuit
Jacobi de Tecto ex oriente, juxta iter publicam ex occidente.

En Communalies (much later notation in margin : en Communailles) quartum
unius falcate prati juxta pratum Guidonis de Tecto quod fuit Jacobi de Tecto ex
oriente, pratum Petri Rapil ex occidente, pratum dicti confitentis quod fuit Jacobi
de Tecto ex borea, et juxta pratum eiusdem confitentis ex vento.

Eis Cheneveyres unum parvum morsellum prati juxta pratum Petri de Costelz
(elsewhere de Coster) alias Belaz ex borea, juxta pratum dicti confitentis quod fuit
Jacobi de Texto ex oriente, pratum Guydonis de Tecto quod fuit dicti Jacobi de
Tecto ex vento, et juxta pratum dicti confitentis ex occidente.

Supra Crosaz tercium unium pose terre juxta terram Mermeti de Coster alias
Belaz ex borea, juxta terram dicti confitentis que fuit dicti Murisat ex vento et
oriente, juxta clausum Guidonis de Tecto quod fuit Jacobi de Tecto ex occidente.
Ibidem, dimidiam posam terre juxta terram Glaudii de Tecto que fuit Petri
Vialiard (could this be a scribal error for Braliard ?) a borea, viam publicam dicte
ville a vento, terram dicti Guidonis de Tecto que fuit dicti Petri Vialiard, et terram
dicti confitentis ex occidente.

En Chesaux medietatem pro indiviso cum ipsomet confitente (=with | myself the
reconnaissant) causam habente a Petro de Coster alias Belaz, unius seyturate prati
sitis juxta terram Petri Very ex bisia et oriente ac occidente, pratum Agnetis
relicte Nycodi Excofferii de Melduno et Glaudii de Tecto ex vento.

En Almadey Termine unius pose terre sitis juxta terram Anthonii de Tecto que
fuit Jacobi de Tecto ex occidente, terram Agnetis relicte Nycodi Excofferii et
Glaudii de Tecto ex oriente, terram dicti confitentis ex vento, et terram Guydonis
de Tecto que fuit Jacobi de Tecto ex bisia.

. En Carros de Plam unam posam terre juxta terram Petri de Coster ex oriente,
terram Petri Very alias douz Russel ex occidente, juxta terram dicti confitentis
que fuit Glaudii Girod ex vento, et juxta terram dicti confitentis ex bisia.

Eis Carros unam domum sitam in dicta villa unacum ochia contigua eidem domui
juxta clausum Francesie filie Petri de Coster ex oriente, juxta domum dicti
confitentis ex occidente, juxta iter publicum ex bisia, juxta casale domus Petri
Rapil ex vento.

Eis Cheveneres unum parvum morsellum ochie ad pratum redactum juxta pratum
Guydonis de Tecto quod fuit Jacobi de Tecto ex borea, pratum Humberti Moctet
ex vento, pratum Petri Very ex oriente, pratum Mermeti de Coster alias Belaz ex
occidente.

En laz Fyn dimidiam posam terre juxta terram Rodulphy Very ex occidente,
terram Petri Rapil ex oriente, iter publicum ex vento, terram dicti confitentis que
fuit Glaudii Girodi ex borea.

En Mollien dimidiam posam terre sitam juxta terram Mermeti de Coster alias
Belaz ex vento, terram Petri douz Russel alias Very ex bisia et oriente, et juxta
terram Jacobi Pyn que fuit Johannis Pachiz ex occidente.



2. De eisdem bonis et que quondam fuerunt Johannis Richard,

a.

Eis Neys alias ut asserit ouz Bugnyon dimidiam falcatam prati juxta pratum dicti
confitentis que fuit Jacobi de Tecto ex vento et oriente, pratum Guidonis de Tecto
quod fuit Petri Bralliard ex occidente, pratum Francesie filie Petri de Coster ex
bisia.

En Bovens ? dimidiam falcataum prati juxta pratum Guidonis de Tecto quod fuit
Petri Billiard (possible scribal error for Bralliard ?) ex occidente, terram Jacobi
Pyn que fuit Johannis Pachiz ex oriente, juxta marescum commune ex bisia, et
juxta communia ex vento.

Unam posam terre ad clausum conversam sitam in dicto territorio dicte ville juxta
viam publicam ex occidente, terram dicti confitentis ex oriente, domum et
curtinam dicti confitentis ex bisia, juxta clausum Guydonis de Tecto ex vento, que
res quondam fuerunt Hudrici Marion et moventur a prefatus fratribus et suis
comparcionarii predictis...

3. De bonis alias recognitis in cuius supra manibus per Jacobum de Tecto,

a.

Unam posam terre ad pratum redactam sitam eis Secors juxta pratum Agnetis
relicta Nycodi Excofferii que fuit Roleti Very et Jacobi de Tecto ex borea, pratum
Petri Rapil ex vento, juxta iter publicum ex oriente et occidente.

En Vaulotier medietatem pro indiviso cum Guidone de Tecto unius parvi morselli
prati in quo solet fieri unius cochofem ? juxta pratum Francesie filie Petri de
Coster ex borea, pratum Petri Very alias douz Russel ex vento, terram Humberti
Moctet ex oriente, pratum Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii
ex occidente.

En Plactier dimidiam posam terre juxta terram Guidonis de Tecto ex borea, terram
Mermeti de Coster alias Belaz ex vento, terram dicti confitentis ex oriente, et
juxta nemus dou Denens domini ex occidente.

In villa des Chavanes medietatem pro indiviso cum dicto Guidone de Tecto unius
morselli ochie juxta carreriam publicam ex oriente, terram dicti confitentis et
Guidonis de Tecto ex occidente.

Medietatem pro indiviso cum Guidone de Tecto partis sue cuiusdem itineris seu
vie publice tendentis ad domum Petri de Tecto confitentis ex occidente, casale
domus quod nunc est ochia quam tenet dictus confitens qui fuit Anthonii Carrel
ex oriente.

En Cuar alias ut asserit en Crochet tercium unius pose terre juxta terram Humberti
Moctet que fuit Johannis Agnex ex oriente, terram dicti confitentis que fuit Jacobi
de Tecto ex occidente, juxta terram Guidonis de Tecto et dicti confitentis ex bisia,
et juxta viam publicam ex vento.

En Mollens alias en Prato Reymond seu in Campo Martini, dimidiam posam terre
ad pratum redactam juxta pratum Guidonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti
Cerjacti ex vento, juxta terram Anthonii de Tecto que fuit Jacobi de Tecto ex
bisia, juxta pratum Francisci ? (or Francesia ? , the abbreviation is very indistinct)
de Coster appellatum Pratum Reymondey ex oriente, juxta terram Agnetis relicte
Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto eius nepotis ex occidente.



4. De premissis bonis et que prius fuerunt Anthonii Cullar, some of the censes (were ?)
payable by Petrus dou Russel alias Very, Anthonius de Tecto, and Guido de Tecto.

a. Medietatem unius clausi continentem duas fosseratas terre sitam apud Chavanes
subtus casale vacans quod dudum fuit Anthonii Cullard supra fontem dicte ville,
juxta alias medietatem dicti clausi quam tenet Petrus Very, Agneta relicta Nycodi
Excofferii, et Glaudii de Tecto ex bisia, pratum Francesie filie Petri de Coster ex
vento, juxta dictam fontem ex oriente, et pratum Petri de Coster ex occidente.

b. Unam posam terre minus una fosserata quam tenet Petry Very sitam loco dicto en
Paleres juxta terram Agnete relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex
oriente, terram Roleti Very ex occidente, terram Petri Very ex vento, juxta aliam
fosseratam in terre ab hac pecia divisam quam tenet dictus Petrus Very ex bisia.

c. Ou Nays medietatem dimidie seyturate prati sitam juxta pratum dicti confitentis
ex oriente, pratum Petri Very ex occidente, juxta terram dicti confitentis et
Guidonis de Tecto ex bisia, juxta aliam medietatem dicti prati quam tenet
Anthonius de Tecto ex vento.

d. En Chesaux medietatem dimidie falcate prati sitis juxta terram Petri Very et dicti
confitentis ex vento, juxta aliam medietatem dicti prati quam tenet Guido de
Tecto ex bisia, juxta pratum Agnetis relicte Nycodi Escofferii et Glaudii de Tecto
ex occidente, juxta terram Petri Rapilz ex oriente.

5. De eisdem bonis et que pridem fuerunt Anthonii Carrel,

a. Unam posam terre sitam in territorio de Cabanis loci dicto en Soubiolles juxta
terram dicti confitentis que fuit Glaudii Murisat ex oriente et borea, terram
Guidonis de Tecto que fuit Petri Bralliard ex occcidente, et terram dicti confitentis
ex vento.

b. Eis Cheveneres medietatem pro indiviso cum Guidone de Tecto quarte partis
unius falcate prati juxta pratum Guidonis de Tecto quod fuit Humberti Serjacti
(=Cerjat) ex occidente et vento, pratum dictorum confitentis ex borea, pratum
Agnete (should be Agnetis) relicte Nycodi de Coster et Glaudii de Tecto ex
oriente.

6. De bonis alias recognitis in cuius supra manibus per Roletus douz Russel alias Very.

a. Unius pose terre in clauso converse situs en Secors juxta terram Agnete (should
be Agnetis) relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex occidente, pratum
Petri de Coster ex vento, pratum Anthonii de Tecto ex bisia, et juxta iter publicum
ex oriente.

b. Quartam partem trium partium unius pose terre sitis in Secors juxta terram ab ista
divisam Agnete relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex occidente, terram
meam ex oriente, terram Petri Rapil ex borea, et juxta pratum meum ex vento.

c. Quartam partem cuiusdem clausi continentem circa duas fosseratas sitas subtus
casale domus Guidonis de Tecto sitas in villa de Chavanes supra Fontem de
Chavanes ex borea, juxta terram ab ista pecia divisam quam tenet Agnetis relicta
Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex occidente, juxta platheam seu stilicidium
domus Guidonis de Tecto quod fuit Jacobi de Tecto ex oriente, juxta terram dicti
confitentis ex borea, et clausum dicti confitentis ex vento.

7. De bonis alias recognitis in cuius supra manibus per Johannem de Coster alias Belaz
medietatem unius falcate cum dimidia prati indivisus cum dicto confitente causam
habente a Glaudio Murisat sitis loco dicto en Chesaux juxta terram Petry Vey (scribal



error for Very ?) ex bisia, oriente, et occidente, juxta pratum Agnete (should be Agnetis)
relicte Nycodi Excofferii de Melduno et Glaudii de Tecto ex vento, que pecia est jam
superius limitata in alias medietate qui fuit Glaudii Murisat

190  Additio dicte recognicionis dicti Petri filii quondam Jacobi de Tecto, same date (29 jan

1487).

1. De bonis alias recognitis in manibus Petri Oubam commissarii per Jacobum de Tecto.

a.

Unam posam terre sitam in Cabanis supra Meldunum loco dicto en Crochet juxta
terram Guidonis de Tecto ex oriente, juxta terram Francesie filie Petri de Coster
ex occidente, juxta terram Nycodi Veriz ex borea, et juxta terram Guidonis de
Tecto ex vento.

191  Guido de Tecto de Cabanis supra Meldunum filius quondam Roleti de Tecto, 29 jan
1487, owes cense to Noble Anthonius et Jacobus Championis fratribus :

1. De bonis alias recognitis in manibus Petri de Calcibus per Jacobum de Tecto, de et sub
medietate directi dominii indivisi cum Nobilibus Aymone de Pres et liberis Petri de Pres
percipientem quartam partem, et cum Nobilibus Johanne et Jacobo de Pres percipientem
aliam quartam partem.

a.

En laz Fyn alias ouz Prynnes dimidiam posam terre juxta terram meam que fuit
dicti Jacobi de Tecto ex occidente, terram Rodulphi Very ex oriente, juxta iter
publicum ex vento, juxta campum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Girodi ex
borea.

Ibidem, dimidiam posam terre juxta terram meam que fuit Jacobi de Tecto ex
oriente, terram meam que fuit Petri Braliard ex occidente, juxta viam publicam ex
vento, et juxta campum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Girod ex borea.

Unum morsellum ochie situm eis Cheneveres continentem circa unam falcatam
prati juxta pratum Petri de Coster alias Belaz ex oriente et vento, pratum Jacobi
Pyn quod fuit Johannis Pachiz ex occidente, et juxta pratum meum ex borea.
Medietatem pro indiviso cum Petro de Tecto unius morselli prati in quo solet fieri
unius chirofem ? siti loco dicto en Vaulotier juxta pratum Francesie filie Petri de
Coster ex borea, pratum Petri Very alias du Russelz ex vento, juxta terram
Humberti Moctet ex oriente, juxta pratum Glaudii de Tecto et Agnete (should be
Agnetis) relicte Nycodi Excofferii ex occidente.

Medietatem pro indiviso cum dicto Petro de Tecto unius morselli ochie siti in
villa de Cabanis juxta carreriam publicam ex oriente, juxta terram meam et Petri
de Tecto que fuit Jacobi de Tecto ex occidente.

Medietatem pro indiviso ut supra partis mee quam habeo in quodam itinere seu
via publica tendentis ad domum Petri de Tecto que fuit Jacobi de Tecto ex
occidente, et casale domus quod nunc est ochia quam teneo ego dictus confitens et
Petrus de Tecto et quod solet esse Anthonii Carrel ex oriente.

Ouz Carroz alias en laz Passaz quartum unius pose terre juxta terram Jacobi Pyn
burgensis Melduni que fuit Guillierme filie gquondam Cuanerii Carrel et Johannete
uxoris Nobilis Johannis de Servion ex oriente, terram Petri Rapilz ex occidente, et
terram dicti confitentis que fuit Petri Bralliard ex vento, juxta iter publicum ex
borea.



Supra Fontem Ville unam fosseratam terre seu orti in que est constructa quedam
domus in ruynam conversus sitam juxta ortum Petri Rapilz ex oriente, juxta viam
publicam ex occidente, juxta dictum fontem ex borea, et juxta ortum Petri de
Tecto ex vento.

En Chesaux meditetatem dimidie falcate prati sitam juxta aliam meditetatem dicti
prati quam tenet Petri de Tecto ex vento, juxta pratum Agnete (should be Agnetis)
relicte Petri (error ! — he is Nicodus in the rest of this reconnaissance !) Excofferii
et Glaudii de Tecto ex occidente et bisia, et juxta terram Petri Rapilz ex vento.

En Secords medietatem trium parcium unius pose terre juxta terram Agnete relicte
(should be Agnetis relicte, genitive case) Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex
oriente, carreriam publicam ex occidente, juxta terram Petri Rapilz ex borea, et
terram Petri de Tecto ex vento.

Medietatem pro indiviso cum Petro de Tecto quarte partis unius seyturate prati
sitis loco dicto eis Chenev (margin : eys Cheneveires) juxta pratum heredum
Nobilis Humberti Cerjacti ex occidente et vento, pratum meum et Petri de Tecto
ex borea, juxta pratum Agnete relicte (should be Agnetis relicte) Nycodi
Excofferii et Glaudii de Tecto ex oriente quam quartam partem tenere solebamus
ad rubat cum Nobili Humberto Cerjacti a quo in eadem nunc causam habeo ego
confitens de et sub medietate directi dominii ipsius Nobilem fratrum moventur,
aliam vero medietatem habent alii comparcionarii de Pres unacum certas denariis
census.

En Crousaz unius morsellum ochie ad jerdile redactum situm in villa de Chavanes
juxta ochiam meam ex oriente, clausum Jacobi Pyn quod fuit terra Johannis
Pachiz ex occidente, juxta clausum Petri de Tecto quod fuit terra Glaudii Murisat
ex borea.

2. De bonis alias recognitis per Rodulphum Cerjacti (Humberti is written above, in very
small letters), videlicet res et possessiones sequentes, et que per prius fuerunt Vuilliermi
de Coster, some censes due by agreement (equancia) cum Anthonio de Tecto fratre

Mmeo:

a.

Eis Nays duas partes duarum falcatarum prati juxta pratum Petri de Tecto quod
fuit Glaudii Murisat ex oriente, juxta pratum meum ex occidente, pratum
Francesie filie Hudrici de Coster ex borea, et pratum Petri Very ex vento.

Ouz Bruyt quintam partem dimidie falcate prati que partitur pro indiviso cum
Francesia fila Hudrici de Coster alias Belaz ex oriente, juxta pratum meum et
pratum Jacobi Pyn quod fuit Johannis Pachiez ex occidente, pratum Francesie filie
Petri de Coster ex bisia, et juxta pratum meum ex vento.

En Boverens quintam partem unius falcata prati juxta pratum Francesie filie Petri
de Coster ex vento, pratum Petri et Guidonis de Tecto ex oriente et occidente, et
juxta pascua dicte ville ex borea.

En Secors quartam partem unius pose terre juxta terram Petri Rapilz ex oriente,
juxta clausum Mermeti de Coster et Petri de Coster ex occidente, juxta clausum
Petri Rapilz ex vento, et juxta iter publicum ex bisia.

Dimidiam posam terre ad manus redactam sitas en Riomboz juxta nemus meum
ex borea, et juxta nemus quod fuit Glaudii Girod ex vento.

Unam posam terre que solet esse pratum sitam loco dicto ouz Montellier juxta
terram Petri Very et Agnete (=Agnetis) relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de



Tecto ex occidente, juxta terram Petri de Coster alias Belaz ex oriente, juxta
terram meam ex vento, et juxta pratum Francesie filie Petri de Coster ex borea.

g. En Grossaz Pierraz quandam peciam terre continentem unam posam juxta terram
Mermeti de Coster alias Belaz ex oriente, juxta terram Humberti Moctet ex
occidente, juxta terram meam ex vento, et juxta terram Francesie filie Petri de
Coster ex bisia.

h. Eis Nays unum parvum morsellum prati juxta pratum Petri Rapilz ex occidente,
pratum Francesie filie Petri de Coster ex oriente, pratum Petri Very ex vento, et
pratum Petri de Tecto ex bisia.

i. En Riomboz tercium unius pose terre juxta terram Petri Very ex occidente, terram
Francesie filie Petri de Coster ex oriente, terram Humberti Moctet ex vento, et
terram Petri de Coster alias Belaz ex borea.

j. Supra Crousam unam posam cum dimidia terre juxta viam publicam ex oriente,
juxta terram meam ex occidente, terram Petri de Tecto que fuit dicti Muriset ex
vento, terram Francesie filie Petri de Coster ex bisia.

k. En Mochet tercium unius pose terre juxta terram Petri Rapilz ex vento, juxta
fronterias plurium camporum ex borea, juxta terram Petri de Tecto ex oriente, et
juxta terram meam ex occidente.

I. En Placier quartum unius pecie terre continentem dimidiam posam juxta terram
Petri de Tecto ex vento, juxta terram Humberti Moctet ex borea, et affrontat
pluribus campis ex oriente, et juxta nemus douz Denens et terram Jacobi Pyn ex
occidente.

m. Eis Cheneveyres unum morsellum prati continentem sextum unius falcate prati
juxta pratum quod fuit Glaudii Girod ex oriente, pratum quod fuit Johannis Belaz
et Glaudii Murisat ex occidente.

198  Anthonius de Tecto filius guondam Roleti de Tecto de Cabanis supra Meldunum, 31
jan 1488.

1. De bonis alias recognitis in cuius supra manibus per Humbertum filium Rodulphi
Cerjacti de Melduno :

a. Sectum unius pose terre situs en Chesaux juxta terram Jacobi Pyn ex oriente, juxta
terram mis dicti confitentis que fuit Coanerii Carrel ex occidente, juxta terram
Petri de Coster ex bisia, et juxta terram meam ex vento.

b. En Grivel unum parvum morsellum prati juxta pratum Francesie filie Petri de
Coster ex oriente, juxta pratum Agnete (=Agnetis) relicte Nycodi Excofferii et
Glaudii de Coster (should be Glaudii de Tecto !) ex occidente et vento, et juxta
pratum Petri Very ex borea.

c. Enlaz Pierraz ouz Tzuant unum parvum morsellum prati juxta pratum meum ex
occidente, pratum Francesie filie Petri de Coster, Petri Very, Agnetis relicte
Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto eius nepotis ex bisia, et juxta pratum
Guidonis de Tecto ex vento.

d. Unam posam terre sitam en Ruery juxta terram Petri de Tecto que fuit Glaudii
Murisat ex vento, juxta terram Agnetis relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de
Tecto ex borea, juxta campum Jacobi Pyn ex oriente, et juxta nemus douz Denens
ex occidente.



2. De bonis alias recognitis in cuius supra manibus per Jacobum filium Nycodi de Tecto :

a. Unam posam terre sitam loco dicto en Mollens juxta terram Petri de Coster alias
Belaz ex borea, juxta terram Petri de Tecto ex vento, juxta terram Petri douz
Russel alias Very ex oriente, et juxta nemus douz Denens ex occidente.

b. Quartam partem unius falcate prati sitam loco dicto ouz Nays juxta pratum meum
ex oriente, pratum Petri douz Russelz ex occidente, juxta terram Francesie filie
Petri de Coster ex vento, et juxta aliam quartam partem dicti prati quam tenet
Petrus de Tecto ex bisia.

(Fol. 200 is followed by two unnumbered folios, see below. We therefore designate the original
fol. 200 as 200a, and the two inserted folios as 200b and 200c.)

200av Petrus de Coster alias Belaz (incomplete, no text except the title)

(The index indicates the reconnaissance for Petrus de Coster alias Belaz is on fol. 201, and that is
consistent with what we see on fol. 200av, only the title is at the bottom of fol. 200av, and the
text of the reconnaissance should therefore begin on fol. 201. However, two unnumbered folios
are inserted at this point, and in a very different hand. They comprise, fols. 200b-200c, a
Confessio Johannis filii Petri Escueir [et] Mermeti filii Petri Escueri de Sancto Martino de
Vuaud, dated 02 jul 1489, de bonis que fuerunt Petri Escueir et Rolete eius uxoris filieque
Johannis Arsilliodi dicti loci de Sancto Martino de Vaud per ipsam Roletam Nobilibus Anthonio
et Francisci filiis Nobilis Guilliermi de Illens in manibus Petri de Calcibus recognitis tam ex
successione ditorum suorum patrum. No such reconnaissance is indicated in the index. Fol.
200cv is blank. It is likely that these two folios do not belong in this terrier 1)

201  (Text of the reconnaissance of Petrus de Coster alias Belaz, of which the title appears on
fol. 200v, above.) Petrus de Coster alias Belaz, 29 jan 1487.

1. De bonis alias recogpnitis in cuius supra manibus per Glaudium Murisat.

a. Etprimo, ouz Bruyt dimidiam falcatam prati juxta pratum mis dicti Petri de
Coster ex borea, juxta pratum Rodulphi Dymyerre ex vento, pratum Petri de Tecto
ex oriente, et juxta pratum Anthonii de Tecto ex occidente.

b. Item, de premissis bonis unum morsellum prati quod partitur ad rubat mecum
situm subtus villam juxta pratum Petri Very ex bisia, pratum Rodulphi Dymyerre
quod fuit Johannis Monachi ex vento et oriente, et juxta pratum Petri Very ex
occidente.

c. Item, de premissis bonis ibidem unum alium morsellum prati quod partitur ad
rubat cum eodem confitente juxta pratum Guidonis de Tecto ex occidente, pratum
Petri Rapil ex oriente, pratum Petri de Text ex borea, et juxta pratum Rodulphi
Dymyerre quo fuit Johannis Monachi ex vento.

d. Item, en Missilion medietatem unius ochie ad pratum redacte indivise cum me
dicto confitente et juxta pratum Guidonis de Tecto ex oriente, pratum Petri Very
et Francesie filie Petri de Coster ex occidente, pratum Petri Very ex borea, et
pratum Petri Very et Agnetis relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex
vento.



2. De bonis alias recognitis in cuius supra manibus per Johannem filium quondam Anthonii
deTeeto (inserted above the line: de Coster).

a.

Et primo, quandam domum meam unacum casali, ochia, orto, et curtina
circuncirca dictam domum existentis sitam in villa de Cabannis juxta iter
publicum de Barma ex oriente, juxta Finem de Bertret ex vento, juxta clausum
Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat ex occidente, et juxta grangiam Guidonis
de Tecto que fuit domus Petri Braliard ex borea.

Item, de eisdem bonis ouz Pra Dyn unum morsellum prati situm juxta pratum
ecclesie de Mollens et rivum ex oriente, pratum Guidonis de Tecto ex occidente,
et juxta pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat ex borea et vento, et
partitur ad rubat cum Jacobo Pyn et Johanne Pachyz.

Item, de premissis bonis et Veneriz dimidiam posam terre sitam juxta viam
publicam ex oriente, juxta terram Francesie filie Petri de Costel ex occidente, et
juxta terram Agnete relicte Johannis Chinaux que fuit Johannis Moctet ex vento,
et juxta viam seu pascuum commune ex borea.

Item, de premissis bonis en Mar alias ut asserit en Mochet duas partes unius pose
terre site juxta terram Humberti Moctet que fuit Johannis Pachiz ex oriente, juxta
terram Petri Very ex occidente, juxta terram Petri de Tecto ex vento, et juxta
terram Anthonii de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjacti quondam ex borea.
Item, de premissis bonis en Plan de laz Fin unam posam terre juxta terram mis
dicti confitentis ex occidente, juxta terram Humberti Moctet ex oriente, juxta
terram Agnete relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex borea et vento.

3. De premissis bonis ad planum feudum et que prius fuerunt Hudrici Marion.

a.

Et primo, unum morsellum prati continentem tercium unius falcate prati juxta
pratum mis dicti confitentis ex occidente, pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii
Murisat ex vento, et juxta pratum Petri et Guidonis de Tecto ex oriente et borea.
Item, de premissis bonis eis Communallies alias ut asserit in Fondo Prati
medietatem unius morselli prati siti juxta pratum Petri Rapit et pratum dicti
confitentis ex bisia, pratum Jacobi Pyn ex vento, juxta pratum Petri de Tecto quod
fuit Glaudii Murisat ex occidente, et juxta lecheriam eiusdem Petri de Tecto que
fuit dicti Glaudii Murisat ex oriente, et partiture dicti pecia prati pro indiviso cum
Agneta Excoferii de Melduno et Glaudio de Coster.

Item, de premissis bonis eis Cheneveyres unum parvum morsellum prati situm
juxta pratum Rodulphii Dymyerre quod fuit Johannis Monachi ex oriente, juxta
pratum Anthonii de Tecto quod fuit Petri Bralliard ex vento, juxta pratum Petri
Rapit et juxta clausum mis dicti confitentis ex borea, et juxta clausum Guidonis de
Tecto ex occidente.

Item, ibidem medietatem unius parvi morselli prati siti juxta pratum Petri Very ex
vento, pratum Rodulphi Dymyerre ex borea, pratum Francesie filie Petri de Coster
ex oriente, et juxta pratum Agnete relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto
ex occidente.

Item, de premissis bonis ouz Morsilion medietatem unius morselli prati juxta
pratum Guidonis de Tecto quod fuit Humberti Cerjacti ex oriente, pratum Petri
douz Russel alias Very et Francesie filie Petri de Coster ex occidente, pratum
Rodulphi Very ex borea, et juxta pratum Petri Very ex vento.



4.

5.

f. Item, de premissis bonis eis Cheneveres duas ochias ad pratum redactis, quarum
una sita est juxta ochiam Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat ex vento, juxta
clausum Francesie filie Petri de Coster ex borea, juxta pratum Petri douz Russel
alias Very ex occidente, et juxta pratum Petri de Tecto ex oriente, alia ochia sita
est juxta curtile Francesie filie Petri de Coster ex oriente, juxta clausum Humberti
Mocteti ex occidente, pratum Petri douz Russel alias Very ex vento, et juxta
clausum Francesie filie Petri de Coster et Guidonis de Texto ex borea.

g. Item, de premissis bonis en Chesaux unam falcatam prati juxta terram Jacobi Pyn
que fuit Johannis Pachiz ex occidente, pratum Agnete relicte Nycodi Excofferii,
Glaudii de Tecto, et Guidonis de Tecto quod fuit in parte Nobilis Humberti
Cerjacti ex oriente, juxta terram Petri Rapil, Glaudii de Tecto, et Agnete relicte
Nycodi Excoferii ex vento, et juxta terram mis dicti confitentis ex borea.

h. Item, ouz Sendery dimidiam posam terre juxta terram Agnete relicte Johannis de
Chinaux que fuit Johannis Moctel ex occidente, juxta terram Jacobi Pyn que fuit
Johannis Pachiz ex oriente, juxta terram Guidonis de Tecto que fuit Petri Bralliard
ex vento, et juxta terram Agnete relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex
borea.

i. Item, de premissis bonis ou Ferrajoz dimidiam posam terre juxta terram Petri
Very alias douz Russel que fuit Glaudii Girod ex oriente et borea, juxta terram
Agnete relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex occidente, et juxta terram
Petri Rapil ex vento.

J. Item, de premissis bonis en Platier unam bonam posam terre sitam juxta terram
Jacobi Pyn gue fuit Johannis Pachiz ex oriente, juxta terram Petri douz Russel
alias Very ex occidente et borea, et juxta nemus douz Denens ex vento.

Item, de premissis bonis et que per prius fuerunt Jaqueti Malley.

a. Unam posam cum dimidia terre sitam ouz Montellyer juxta terram Guydonis de
Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjacti ex occidente, terram Petri douz Russel
ex oriente, juxta terram Petri Very ex borea, et juxta terram Guidonis de Tecto
que fuit Nobilis Humberti Cerjacti ex vento.

b. Item, de premissis bonis ouz Sendery alias en Champ Montagneyr devant
Gonomeyr ? unam posam terre vel circa sitam juxta terram Petri Rapil ex oriente,
juxta terram Agnete relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Curia ex occidente,
juxta terram Petri de Texto que fuit Glaudii Murisat ex vento, juxta terram Agnete
relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex borea.

c. Item, de presmissis bonis quandam peciam terre continentem unam posam cum
dimidia sitam loco dicto en Riomboz juxta terram mis dicti confitentis ex vento,
juxta nemus de Riomboz de toto longo ex borea, juxta terram Petri et Anthonii de
Tecto ex oriente, juxta quandam terram vacantem seu quosdam dumos ex
occidente.

Item, de premissis bonis et que prius fuerunt Anthonii Girodi dimidiam falcatam prati
sitam in territorio de Cabannis loco dicto ouz Nex juxta aliam terram meam ex occidente,
pratum Agnete relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Texto ex oriente, pratum Petri de
Tecto quod fuit Glaudii Murisat ex borea, juxta terram meam et terram Petri de Tecto que
fuit Glaudii Murisat ex vento.



207v  Mermetus filius Anthonii de Coster alias Belaz de Cabannis supra Meldunum, 15
apr 1497. (The date is written out in full in words, but should the year be 1487 instead of
1497 ?)

1. De bonis alias recognitis in manibus Petri de Chaux per Anthonium filium Johannis de
Coster.

a. Etprimo, supra Crosam tercium unius pose terre situm in territorio de Cabannis
juxta terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat ex vento, juxta terram meam
ex borea, juxta clausum Guidonis de Tecto ex occidente, et terram Guidonis de
Tecto que fuit Petri Bralliard ex oriente.

b. Item, ouz Ferrajoz dimidiam posam terre sitam juxta terram Petri de Texto que
fuit Glaudii Murisat ex occidente, terram Petri douz Russel alias Vey (=Very) ex
oriente, terram Petri Rapil ex vento, et terram Anthonii de Tecto que fuit Petri
Bralliard ex borea.

c. Item, en Molliens dimidiam posam terre juxta terram Petri de Tecto que fuit
Glaudii Murisat ex bisia et vento, juxta pratum Jacobi Pyn quod fuit Johannete
uxoris Nobilis Johannis de Servion ex oriente, et juxta campum Jacobi Pyn quod
fuit Johannis Pachiz ex occidente.

d. Item, supra viam publicam de laz Barmaz (=Balma) unam posam terre juxta
terram Guidonis de Tecto ex oriente, juxta terram Petri de Tecto ex bisia, juxta
viam publicam ex vento, et juxta nemus douz Denends ex occidente.

e. Item, en Bertret unam posam terre juxta terram Guidonis de Tecto que fuit
Humberti Cerjacti ex oriente, juxta nemus douz Denens ex occidente et vento, et
juxta terram Agnete de Curia relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex
borea.

f. Item, eis Cheneveyres unam ochiam ad pratum redactam juxta pratum Petri de
Tecto quod fuit Glaudii Murisat ex vento et oriente, pratum Guidonis de Tecto ex
borea, et juxta pratum Humberti Mocteti ex occidente.

2. De premissis bonis et que prius fuerunt Anthonii Girod, dimidiam posam terre sitam loco
dicto en Riomboz juxta terram Petri Very alias douz Russelz ex borea, terram Petri de
Tecto et Francesie filie Petri de Coster ex vento, terram Petri de Tecto ex oriente, et
terram Guidonis de Tecto ex occidente.

3. De premissis bonis et que per prius fuerunt Anthonie filie guondam Cononis Carrel
uxoris Vuilliermi Perrochiz pro medietate et Anthonie filiarum Guillione sororis dicte
Anthonie recognitis, quartum unius pose terre nunc ad ochiam converse site en Secors
juxta clausum Petri Rapil ex vento, juxta viam publicam ex occidente, clausum Guidonis
de Tecto ex oriente, terram Agnete relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto, et juxta
terram meam superius ex borea. (The word filiarum is problematic. If it is an error for
filie, we would interpret the relationships to mean that the second Anthonia was the niece
of the first Anthonia, and that Guilliona, her mother, was another daughter of Cono
Carrel. However, if filiarum is correct, we would identify the second Anthonia as the
sister of the first, both daughters of Guilliona, and possibly also both daughters of Cono
Carrel, the only plausible solution we have found for the somewhat ambiguous grammar.)

4. De bonis alias recognitis per Johannem de Coster in cuius supra manibus, tercium unius
falcate prati situm ouz Bruyt juxta pratum Guidonis de Tecto quod fuit Humberti Cerjacti
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ex occidente, juxta pratum meum ex oriente, juxta pratum Guidonis de Tecto ex vento, et
juxta terram Petri de Coster alias Belaz ex borea, et partitur ad rubat cum Jacobo Pyn.

Petrus filius Nycodi du Russel alias Very de Cabannis supra Meldunum, 29 jan

De bonis alias recognitis in manibus Petri de Chaux per Roletum filium Nycodi douz
Russel alias Very, et primo, terciam partem unius falcata prati sitam eis Leschieres juxta
pratum Agnete relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex vento, juxta pratum
Humberti Moctet ex borea, juxta pratum meum ex oriente, et juxta pratum meum ex
occidente.

De premissis bonis et que prius fuerunt Jaqueti filii guondam Richardi Grinjoz et
Johannis filii Clementis de Tecto.

a.

Et primo, dimidiam posam terre sitam eis Biolleres juxta terram Petri et Guidonis
de Tecto ex occidente, juxta terram Petri Rapil ex oriente, juxta terram meam ex
vento, et juxta terram Jacobi Pyn que fuit Johannis Dacyer ex borea.

Item, eis Cheneveyres unum parvum morsellum prati situm juxta clausum Petri de
Tecto ex bisia, pratum Guidonis de Tecto ex vento, pratum Petri de Texto quod
fuit Glaudii Murisat ex occidente, et juxta clausum Guidonis de Tecto quod solet
esse ochia Nobilis Humberti Cerjacti ex oriente.

Item, eis Neys dimidiam falcatam prati sitam juxta pratum Agnete relicte Nycodi
Excofferii et Glaudii de Tecto ex borea, juxta pratum Anthonii et Petri de Tecto
ex vento, juxta pratum Guidonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjacti ex
oriente, et juxta terram Petri de Coster alias Belaz et Agnete relicte Nycodi
Excofferii et Glaudii de Tecto ex occidente.

Item, ouz Bruyt unum parvum morsellum prati situm juxta pratum Francesie filie
Petri de Coster ex vento, juxta pratum Agente relicte Nycodi Excofferii, Glaudii
de Curia, et Petri Rapil ex borea, juxta pratum Petri de Tecto et Petri de Coster
alias Belaz ex oriente, et juxta pratum Anthonii de Tecto ex occidente.

Item, ouz Montellier tercium unius pose cum dimidia terre situm juxta terram
Petri de Tecto ex oriente, juxta terram Petri de Coster alias Belaz ex vento, juxta
pratum Francesie filie Petri de Coster ex borea, et juxta terram dicte Francesie
filie Petri de Coster ex occidente.

Item, retro domum meam que fuit Anthonii Girod terciam partem unius pose cum
dimidia terre ad clausum redacte site juxta terram ecclesie de Morlens ex oriente,
juxta terram meam ex occidente, juxta dictam domum meam ex vento, et juxta
terram meam ex bisia.

Item, en Vaulotier quartum unius falcate prati juxta pratum meum ex vento,
pratum Petri et Guidonis de Tecto ex bisia, juxta terram Humberti Moctet ex
oriente et occidente.

Item, de premissis bonis en Bertret tercium unius pose tere situm juxta terram
meam paternam ex oriente, juxta aliam terram meam que fuit ecclesie de Morlens
ex occidente, juxta aliam terram meam ex vento, et juxta terram Petri de Tecto ex
bisia.

Item, eis Leschieres tres partes unius falcte prati juxta pratum Humberti Moctel ex
oriente, juxta pratum Agenete relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex



occidente, juxta pratum Petri de Tecto ex bisia, et pratum mis dicti confitentis ex
vento.

j. Item, en Ruery circa medietatem unius pose terre sitam juxta aliam medietatem
dicte pose terre Rodulphi douz Russel alias VVery ex occidente, juxta terram Petri
Belaz que fuit Nycodi Narpant ex oriente, juxta terram Petri de Coster alias Belaz
ex vento, et juxta terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat ex borea.

k. Item, en Pallieres alias Lederrey quartam partem duarum posarum terre sitarum
juxta terram ab ista divisam Agnetis relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto
ex borea, juxta clausum Petri de Tecto et mis dicti confitentis quod fuit in parte
Glaudii Murisat ex vento, juxta ochiam Humberti Moctet et juxta curtinam domus
mee ex oriente, et juxta terram meam ex occidente.

3. De bonis alias recognitis in cuius supra manibus per Jacobum de Tecto, unam fosseratam
terre sitam loco dicto en Pallieres juxta grangiam meam ex bisia, juxta terram Petri de
Tecto ex vento, juxta terram meam ex oriente, et juxta terram Rodulphi douz Russel alias
Very ex occidente.

4. De bonis alias recognitis in cuius supra manibus per Glaudium Murisal unum ortum
continentem dimidiam fosseratam sitam en laz Barmaz juxta terram Petri de Tecto ex
oriente, juxta ortum Guidonis de Tecto ex occidente, juxta iter publicum ex vento, et
juxta ortum Petri de Coster ex bisia.

215v  Francesia filia quondam Petri de Coster de Cabannis supra Meldunum, facta per
Nycodum de Tecto tanquam tutorem dicte Francesie, 21 dec 1489.

1. Res et possessiones supbscriptas alias per Petrum filium Johannis Coster patrem meum
recognitas sitas et jacentes in territorio et villa de Cabannis supra Meldunum.

a. Etprimo, eis Nys medietatem dimidie falcate prati juxta aliam medietatem quam
tenet Guido de Tecto que fuit Petri Bralliard ex occidente et vento, juxta pratum
Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat ex oriente et borea.

b. Item, ouz Bruyt quartam partem unius falcate prati sitam juxta pratum Petri de
Coster alias Belaz et Guidonis de Tecto quod fuit Johannis Belaz et Nobilis
Humberti Cerjacti ex occidente, pratum Jacobi Pyn clerici Melduni ex oriente,
juxta pratum Guidonis de Tecto quod fuit Petri Bralliard ex vento, et juxta pratum
Jacobi Pyn quod fuit Johannis Dacyer alias Pachiz ex borea.

c. Item, de presmissis en Boverens medietatem unius falcate prati sitam juxta aliam
medietatem quam tenet Guido de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjacti ex
oriente, juxta pratum Petri de Guidonis de Tecto quod fuit Jacobi de Tecto ex
occidente et vento, et juxta pascuum commune ex borea.

d. Item, dimidiam posam terre sitam outre Marest juxta terram meam que fuit
Glaudii Murisat ex oriente, juxta terram Petri douz Russel et Guidonis de Tecto
que fuit Jacobi de Tecto et Roleti Very ex occidente, juxta terram Guidonis de
Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjacti ex vento, et juxta terram Glaudie filie
Johannis douz Russelz ex borea.

e. Item, quoddam casale seu plathee unacum orto infra situato situm infra villam de
Chavannes prope et modicum supra Fontem juxta viam publicam ex vento, juxta
furnum dicte ville ex borea, juxta platheam casalis Petri de Tecto que fuit Jacobi
de Tecto ex oriente.



f.

Item, en Crousaz dimidiam fosseratam ochie juxta viam publicam ex occidente,
juxta terram meam et Guidonis de Tecto que fuit Petri de Coster et Petri Bralliard
ex oriente, juxta ochiam Guidonis de Tecto que fuit dicti Petri Bralliard ex borea,
et juxta terram Jacobi Pyn ex vento.

Item, en Vaulautier quartum dimidie falcate prati juxta pratum Petri et Guidonis
de Tecto ex vento, juxta terram que solet esse in pratum Humberti Mocteti ex
oriente et bisia, juxta pratum Agnete de Curia et Glaudii de Tecto et Petri Rapil ex
occidente.

Item, ouz Bruyt douz Soutiour ? quartam partem unius clausi siti juxta pratum
Petri Belaz quod fuit Johannis Belaz alias de Coster et pratum Petri de Tecto quod
fuit Glaudii Murisat ex borea, juxta Boz Soutiour ex vento, juxta pratum Petri de
Tecto quod fuit Jacobi de Tecto ex oriente.

Item, en Grossaz Pierraz ouz Truam quartam partem unius falcate prati juxta
pratum Anthonii de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjacti ex occidente, juxta
pratum douz Pissiour ex oriente, juxta pratum Jacobi Pyn quod fuit Anthonii
Carrel ex borea, et juxta pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat ex vento.
Item, eis Leschieres quartam partem unius falcate prati sitam juxta pratum Agnete
Chinaude ? quod fuit Johannis Agnex ex oriente, juxta pratum Agnete de Curia et
Glaudii de Tecto ex occidente, juxta pratum Petri Very ex vento, et juxta pratum
douz Passiour ex borea.

Item, eis Cheneveyres quartam partem unius falcate prati juxta pratum Guidonis
de Tecto quod fuit Petri Bralliard ex occidente, pratum Guidonis et Petri de Tecto
quod fuit Jacobi de Tecto ex oriente et borea, juxta pratum Guidonis de Tecto
quod fuit Nobilis Humberti Cerjacti ex vento.

Item, ouz Montellier dimidiam posam terre sitam juxta terram Petri Very alias
douz Russelz ex oriente et occidente, juxta terram Petri de Coster alias Belaz que
fuit Johannis Belaz ex vento, et juxta pratum meum ex borea.

. Item, en Grossaz Pierraz dimidiam posam terre sitam juxta terram ecclesie de

Morlens quam tenet Petrus Very ex occidente, juxta terram Petri de Coster ex
oriente, juxta terram Mermeti Belaz et Petri de Tecto que fuit Anthonii Belaz et
Glaudii Murisat ex vento, et juxta terram Rodulphi Very quodam senderio quo
itur apud Morlens intermedio ex borea.

Item, de eisdem bonis quoddam casale ad ochiam redactam situm retro domum
Agnetis de Curia et Glaudii de Tecto juxta pratum ad clausum redactum Agnetis
de Curia et Glaudii de Tecto ex oriente, juxta ochiam ad clausum redactam Petri
de Tecto quod fuit Glaudii Mursat ex ocidente et bisia, et juxta carreriam
publicam ex vento.

Item, de premissis bonis unam partem trium partum unius ochie ad pratum redacte
sitam en Secors juxta loz Bruyt de Secors ex oriente, juxta alias duas partes dictis
ochie quam tenet Roletus de Tecto que fuit dicti Carrel ex occidente, juxta
terreram douz Soutiour ex vento, et juxta pratum Petri de Tecto et Petri de Coster
alias Belaz quod fuit Glaudii Murisat et Johannis de Coster alias Belaz ex bisia.
Item, en Vaulotier tres partes dimidie falcate prati juxta pratum meum ex vento,
juxta terram Humberti Mocteti que solet esse in pratum Johannis Agnex ex borea,
juxta terram meam ex oriente, et juxta pratum Petri Rapilz ex occidente.
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Item, en laz Grossaz Pierraz ouz Truam tres partes unius falcate prati juxta pratum
Anthonii de Tecto quod fuit Petri Bralliard ex occidente, juxta pratum douz
Passiour ex oriente, juxta aliam quartam partem meam dicti prati paternam ex
vento, et juxta pratum Jacobi Pyn quod fuit Anthonii Carrelz ex borea.

2. De bonis alias recognitis in cuius supra manibus per Glaudium filium quondam Jonannis
Murisat, dimidiam posam terre sitam outrez Marest juxta terram meam que fuit Petri de
Coster ex occidente, juxta terram Glaudii filie Johannis douz Russel uxoris Petri Trollieti
ex oriente et bisia, et juxta terram Guidonis de Tecto de terre que fuit Petri Bralliard ex

vento.

Vuarmarens

220v  Rodulphus Cons junior, 16 mar 1488.

1. Insequendo recognicionem alias per me eisdem factam in manibus Petri Oubani ? tunc
eorum commissarii, cense of 3 denarii Lausannenses.

Mollens (=Morlens)

222  Jacobus filius quondam Hugoneti Rubat de Mollens suo et Petri Rubat eius fratris
nominibus, 21 nov 1492,

1. De bonis alias recognitis manibus Petri Oubani ? dudum commissarii predecessorum
dictorum dominorum per Hugonetum Rubat patrem meum dicti confitentis.

a.

Et primo, quandam domum quam inhabito ego dictus confitens cum curtina ante
et retro simul contiguis sitam in villa de Mollens juxta carreriam publicam ex
oriente et occidente, juxta domum et ochiam Petri Rubat de Morlens que fuerunt
Jaqueti Navyon (clear) ex borea, domum et curtile mis dicti confitentis et dicti
fratris mei que fuerunt Johannete filie quondam Johannis Meystrat relicte
Anthonii Cons ? ex vento.

Item, de premissis bonis unam ochiam ad clausum conversam continentem
dimidiam bonam posam sitam ante dictam domum juxta viam publicam ex bisia
et occidente, clausum mis dicti confitentis quod fuit Johannis Alamandi ex vento,
juxta ochiam mis dicti confitentis que fuit dicti Johannis Alamant ex oriente.
Item, unam ochiam ad clausum redactam sitam subtus villam de Mollens supra
loz Bruyt juxta viam publicam ex oriente, ochiam mis dicti confitentis que fuit
Anthonii Pillicier ex occidente, clausum mis dicti confitentis ex bisia, et juxta
ochiam mis dicti confitentis ex vento.

Item, unum morsellum clausi continentem unam falcatam sitam loco dicto en
Chinaux alias in Clauso Richard juxta clausum mis dicti confitentis quod fuit
Anthonii Alamand ex vento, rivum des Choucyes ex borea, juxta pascua
communia ex occidente, et juxta viam publicam ex oriente.

Item, de premissis bonis unam falcatam prati sitam loco dicto ouz Gor juxta
pratum Petri Rubat de Mollens quod fuit Johannete relicte Anthonii Cons ex
borea, pascuum commune ex vento, juxta viam publicam et pascuum commune
ex oriente, juxta pratum dicti confitentis et Rodulphi Cons ex occidente.



Item, de premissis bonis unam falcatam prati sitam loco dicto en Sarvanens juxta
terram mis dicti confitentis que fuit Jaqueti Navyon ex borea, juxta pratum Petri
Rubat de Mollens quod fuit Johannis Cons ex vento, juxta pascuum commune ex
oriente, pratum quod tenet dominus curatus de Mollens quod fuit Rodulphi Cons
et pratum mis dicti confitentis ex occidente.

Item, de premissis bonis unam falcatam prati sitam loco dicto ouz Marest douz
Perroux juxta pratum Petri Rubat de Mollens et mis dicti confitentis quod fuit
Johannis Alamand ex oriente et occidente, et juxta terram mis dicti confitentis ex
borea.

Item, de premissis bonis unam falcatam prati sitam ibidem juxta pratum mis dicti
confitentis quod fuit Johannis Alamand ex borea, pratum mis dicti confitentis ex
vento, juxta terram dicti confitentis ex oriente, terram mis dicti confitentis que fuit
Johannis Alamand ex occidente.

Item, duas partes duarum parcium unius falcate sitarum loco dicto en laz Chentry
juxta pratum Petri Rubat de Mollens quod fuit Jaqueti Navyon (clear) ex borea,
pratum mis dicti confitentis quod fuit Johannis Alamand ex vento, juxta carreriam
publicam ex oriente, juxta pascua communia de Mollens ex occidente.

Item, de premissis bonis unam posam cum dimidia terre sitam loco dicto eis
Rochetes juxta terram mis dicti confitentis que fuit Johannete filie Johannis
Meystrat ex oriente, terram eiusdem confitentis ex occidente, terram mis dicti
confitentis que fuit Johannis Alamand ex bisia, juxta carreriam publicam de
Mollens ex vento.

Item, dimidiam posam terre sitam loco dicto en laz Crousaz juxta terram mis dicti
confitentis ex oriente et occidente, juxta viam publicam ex bisia, terram ecclesie
de Mollens ex vento.

Item, de premissis bonis unam posam terre sitam in dicto loco juxta terram Petri
Rubat de Mollens que fuit Johannis Alamand ex oriente, terram mis dicti
confitentis ex occidente, juxta viam publicam ex bisia, terram Petri Gaconelz que
fuit Johannis Alamand ex vento.

. Item, de premissis bonis unam posam terre sitam loco dicto en Coppet juxta
terram mis dicti confitentis que fuit Jaqueti Navyon (clear) ex borea, pascuum
commune ex vento et oriente, et juxta terram mis dicti confitentis et Petri Rubat
de Mollens ex occidente.

Item, de premissis bonis dimidiam posam terre sitam loco dicto desoubs loz Crest
juxta nemus Nobilum Champion fratrum predictorum ex oriente, terram mis dicti
confitentis que fuit Johannete Meystrat ex occidente, juxta terram Petri Rubat de
Mollens ex bisia, terram Johannis de Tecto que fuit Petri Perrier ex vento.

Item, de premissis bonis tres posas terre sitas loco dicto en Costaul juxta terram
mis dicti confitentis que fuit Anthonii Alamand ex oriente, terram ecclesie de
Mollens et terram Johannis douz Teylz (=de Tecto, Dutoit) ex occidente, terram
ecclesie de Mollens et terram Petri Gaconelz ex bisia, et terram dicte ecclesie de
Mollens ex vento.

Item, de premissis bonis dimidiam posam terre sitam loco dicto ouz Paccot juxta
terram mis dicti confitentis que fuit Johannis Alamand ex oriente, viam publicam
ex occidente et bisia, juxta terram Petri Gaconelz que fuit Johannis Cons ex vento.
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Item, unam posam terre sitam loco dicto en Champt Bernard juxta terram Petri
Gaconelz que fuit Johannete Meystrat ex oriente, terram dicti Petri Gaconelz que
fuit Johannis Cons ex occidente, viam publicam et pascua communia ville et
communitatis de Mollens ex bisia et vento.

Item, dimidiam posam terre sitam in dicto loco juxta rivum dicti de Ryonbochat
ex oriente, terram Petri Rubat de Mollens que fuit Johannis Cons ex occidente,
juxta terram ecclesie de Mollens ex bisia, terram mis dicti confitentis que fuit
Johannis Alamand ex vento.

Item, de premissis bonis duas posas cum dimidia terre sitas loco dicto en laz
Jonchieryz juxta pascuum commune ex oriente, terram Petri Rubat de Mollens
que fuit Jaqueti Navyon ex occidente, viam publicam ex bisia, terram Petri
Gaconelz et Petri Rubat que fuerunt Johannis Meystrat, Johannis Alamand, et
Johannis (surname omitted) ex vento.

Item, de premissis bonis unam posam terre sitam loco dicto ouz Perroux juxta
terram mis dicti confitentis que fuit Johannis Alamand ex oriente, terram Petri
Rubat que fuit Jaqueti Navyon ex occidente, terram Petri Gaconelz que fuit dicti
Johannis Cons ex bisia et vento.

Item, de premissis bonis dimidiam posam terre sitam in dicto loco juxta terram
Petri Rubat de Mollens que fuit dicti Jaqueti Navyon ex oriente, terram mis dicti
confitentis ex occidente, et terram dicti Petri Rubat que fuit Johannis Cons ex
bisia et vento.

Item, tres posas terre sitas loco dicto ouz Perroux juxta nemus Francisci et Petri
Connet ex oriente, terram mis dicti confitentis que fuit Johannis Cons ex
occidente, juxta nemus ecclesie de Mollens ex bisia, terram Petri Rubat de
Mollens que fuit Johannis Alamandi ex vento.

Item, de premissis bonis quartam partem pro indiviso cum Petro Gaconelz et
Petro Rubat de Mollens duarum falcatarum prati sitarum loco dicto en
Prevondazvaux juxta nemus Petri Gaconelz, Roleti Gremoz, et Anthonii Cons, et
liberorum Rodulphi Cons ex oriente, juxta terram Petri Gaconelz ex occidente,
juxta nemus dictorum Cons ex bisia, et juxta pascuum commune de Mollens ex
vento.

Item, duas partes (clear, but should it be posas ?) nemoris sitas ibidem juxta
nemus cappelle Nostre Domine de Rota quod tenet ego idem confitens ex borea,
nemus Hobilis Johannis Malliardo ex vento, viam publicam ex oriente, rivum des
Costes de Lerbaz ex occidente.

Item, de premissis bonis duas posas nemoris sitas in dicto loco juxta nemus Petri
Gaconelz ex borea, nemus mis dicti confitentis ex vento, juxta viam publicam ex
oriente, pratum Humberti Frossard quod fuit Johannis Alamand ex occidente.
Item, de premissis bonis unam posam terre sitam loco dicto ouz Perroux juxta
terram Petri Rubat de Mollens que fuit Johannis Cons ex bisia, pratum mis dicti
confitentis ex vento, pratum Petri Rubat de Mollens quod fuit Johannis Alamand
ex oriente, et juxta rivum de Champt Bernard ex occidente.

Item, de premissis bonis dimidiam posam terre sitam loco dicto ouz Pontet juxta
terram mis dicti confitentis que fuit Johannis Alamand ex oriente, pratum mis
dicti confitentis et Petri Rubat quod fuit Jagueti Navyon et Johannis Cons ex
occidente, pratum mis dicti confitentis quod fuit dicti Johannis Alamand ex bisia,



et juxta viam publicam et terram Petri Rubat que fuit Johannete filie quondam
Johannis Meystrat ex vento.

bb. Item, unum parvum morsellum prati situm ibidem juxta terram mis dicto

confitentis supra proxime limitatam ex oriente, viam publicam ex occidente,
pratum Petri Rubat quod fuit Jaqueti Navyon ex bisia, et viam publicam ex vento.

cc. Item, de premissis bonis unum morsellum prati situm loco dicto ouz Bruyt juxta

pratum ecclesie de Morlens ex borea, pratum mis dicti confitentis quod fuit
Johannis Alamand ex vento, clausum Petri Rubat de Mollens quod fuit Johannis
Alamand ex oriente, et pratum Petri Rubat quod fuit Jagueti Navion ex occidente.

2. De bonis alias recognitis in cuius supra manibus per dictum Hugonetum Rubat patrem
meum et que per prius fuerunt Johannete filie quondam Johannis Meystrat de Mollens.

a.

Et primo, quandam domum cum curtina ante et curtili retro continentem circa
unum fossorem sitam in villa de Mollens juxta carreriam publicam ex oriente et
occidente, domum et curtile Petri Rubat que fuerunt Johannis Cons ex bisia,
domum mis dicti confitentis que fuit Johannis Alamandi quadam rueta intermedia
ex vento.

Item, de premissis bonis unam ochiam in clausum redactam sitam loco dicto ouz
Bruyt juxta ochiam mis dicti confitentis ad clausum conversam ex bisia, pratum
artariste (=altariste) Sancti Johannis fondati in ecclesia de Mollens ex vento, viam
publicam ex oriente, juxta clausum Petri Gaconel qui solet esse in ochiam
Johannis Cons ex occidente.

Item, de premissis bonis unam falcatam prati sitam loco dicto ouz Pra Dougor
juxta viam publicam ex oriente, pratum Roleti Gremoz quod fuit Johannis Cons
quod nunc quictavit ecclesie de Mollens ex occidente, pratum Petri Rubat de
Mollens quod fuit Jaqueti Navyon ex borea, juxta pascuum seu carreriam
publicam ex vento.

Item, unam falcatam prati sitam loco dicto ouz Perroux juxta pratum Petri Gonelz
(possibly should be Gaconelz ?) quod fuit Johannis Cons ex vento, pratum mis
dicti confitentis ex bisia et oriente, terram mis dicti confitentis ex occidente.
Item, dimidiam posam terre sitam loco dicto en Chinaux juxta terram mis dicto
confitentis que fuit Johannis Alamand et Johannis Cons ex bisia, terram Petri
Rubat que fuit Johannis Cons ex vento, pratum mis dicti confitentis ex oriente,
viam publicam ex occidente.

Item, unam posam terre sitam loco dicto en Champt Bernard juxta terram Petri
Gaconel que fuit Johannis Cons ex oriente, terram mis dicti confitentis ex
occidente, viam publicam ex bisia, et pascuum commune ex vento.

Item, dimidiam posam terre sitam loco dicto en laz Jonchiery juxta terram mis
dicti confitentis ex oriente, terram Petri Gaconel que fuit Johannis Cons ex
occidente et bisia, terram que fuit Anthonii de laz Placiz ex vento.

Item, de premissis bonis unam posam terre sitam loco dicto en Bosses Pierres
(should this be Grossaz Pierraz ?) juxta terram Vuilliermi Rubat via intermedia
[Johannis ?] Alamand ex oriente, terram dicti confitentis que fuit Johannis Cons
ex occidente, terram Johannis Rubat que fuit dicti Johannis Alamand ex borea, et
viam publicam ex vento.

Item, de premissis bonis dimidiam posam terre sitam loco dicto en laz Crousaz
juxta terram mis dicti confitentis que fuit Johannis Cons ex oriente et occidente,



viam publicam ex bisia, et terram Petri Gaconelz que fuit Johannis Alamand ex
vento.

j. Item, de premissis bonis dimidiam posam terre sitam loco dicto ouz Crest juxta
terram Petri Rubat que fuit Jaqueti Navyon ex oriente, terram Roleti Gremoz que
fuit Rodulphi Cons ex vento, terram que fuit Johannis Cons ex occidente.

k. Item, duas partes unius pose terre sitas supra villam juxta terram curati de
Morlens que fuit Rodulphi Cons ex oriente, clausum mis dicti confitentis quod
fuit Johannis Alamandi ex occidente, viam publicam ex bisia, terram ecclesie de
Morlens ex vento.

I. Item, de premissis bonis tercium unius pose terre situm loco dicto ouz Closelz
juxta viam publicam ex occidente et bisia, juxta terram dicti confitentis que fuit
Rodulphi Cons ex vento.

m. Item, quartam partem duarum falcatarum prati et mareschii sitam loco dicto en
Prevondavaulx pro indiviso mecum dicti confitente juxta limites supra descriptas
in alia quam (=aliquam) parte dicti prati supra limitati siti ibidem en
Prevondavaux.

n. Item, de premissis bonis duas posas nemoris sitas loco dicto versus Pratum
Fossiours juxta nemus mis dicti confitentis supralimitatum quod fuit Johannis
Cons ex bisia, nemus mis dicti confitentis quod fuit Johannis Alamandi ex vento,
juxta nemora de Mossolaz ex oriente, juxta rivum douz Pras ex occidente.

3. De premissis bonis et que per prius fuerunt Ansermi Navion et Perrussone eius uxoris.

a. Unam ochiam sitam subtus villam de Mollens supra loz Bruyt juxta viam
publicam ex oriente, pratum Petri Gaconelz quod fuit Johannis Cons ex occidente,
pratum mis dicti confitentis quod fuit Jaqueti Navyon ex borea, ochiam mis dicti
confitentis ex vento.

b. Item, de premissis bonis dimidiam posam terre sitam loco dicto en laz Jonchyery
juxta terram Vuilliermi Rubat que fuit Johannis Alamand ex oriente, terram mis
dicti confitentis ex occidente, juxta terram dicti confitentis que fuit Johannis Cons
ex borea, et terram Petri Gaconel que fuit Anthonii de Plathea ex vento.

231v  (Index : Recognicio furni de Mollens) Vuilliermus filius Petri Rubat et Jacobus et
Petrus filii guondam Vuilliermi Rubat de Morlens, 21 nov 1492.

1. De bonis alias recognitis in cuius supra manibus per Hugonetum Rubat et de bonis que
fuerunt Johannis Meistrat et Richardi Navion.
a. Unum furnum situm apud Morlens in ochia mis dicti Jacobi Rubat juxta carreriam
publicam ex occidente, viam publicam ex borea, juxta clausum mis dicti Jacobi
Rubat quod fuit Johannis Alamand ex vento, clausum mis dicti Jacobi Rubat
confitentis et Petri mis fratris ex oriente.



Cappellam supra Gillarens

233  Claudius Grivelli (or Grinelli ?) de Cappella supra Gillarens, 15 nov 1492.

1. De bonis alias recognitis Nobilibus Anthonio et Francisco de Illens fratribus quondam per
Petrum filium quondam Stephani Grivelli in manibus Petri de Calcibus tunc commissarii
dictorum nobilium fratrum, ex successione eisdem Dominis Champion deventa.

a.

Et primo, medietatem cuiusdam pecia prati sitam loco dicto ouz Russallet juxta
pratum Petri Gindroz (or possibly Guidroz ?) ex oriente, juxta aliam medietatem
dicti prati quam tenet Guido Grivelli ex occidente, et juxta pratum Petri Gindroz
ex bisia et vento.

Item, retro domum mis dicti Glaudii confitentis unum morsellum prati in ochiam
redactum juxta carreriam publicam ex borea, pratum Petri Gindroz ex occidente,
et juxta domum mis dicti confitentis ex vento.

Item, de premissis bonis medietatem pro indiviso cum Petro et Guidone Grivelli
medietate indivise cum Petro Gindroz cuiusdam pecia prati site apud Perogyn
juxta pratum quod fuit heredum Cristini Bergiez, alios nescit dare confines.
Item, de premissis bonis subtus domum Petri de Bertherends unum morsellum
prati in ochiam conversum juxta clausum Petri de Bertherens et mis dicti
confitentis ex oriente, ochiam dicti Petri de Bertherens ex occidente, clausum
Petri de Bertherens ex bisia, et juxta planchiam mis dicti Glaudii confitentis ex
vento.

Item, de premissis bonis medietatem unius morselli terre siti loco dicto en laz
Condeminaz alias ut asserit en laz Planchy juxta pratum Guidonis Grivelli ex
oriente, pratum mis dicti confitentis ex occidente et bisia, et terram Petri Gindroz
ex vento.

Item, de premissis bonis en Berthannaz alias ou Ryon de Lesterpey unum
morsellum terre juxta terram Ayme uxoris Anthonii Arsilliot ex occidente, juxta
terram Petri Berthini de Oron que fuit Petri Contoz ex oriente, juxta rivum de
Lesterpa ex borea, et juxta terram Ayme uxoris Anthonii Arsilliot ex vento.
Item, de premissis bonis eys Les unum morsellum terre juxta terram Petri Gindroz
que fuit Johannis Francisci ex oriente et vento, juxta pascuum commune ex
occidente, et juxta pratum Petri Gindroz quod fuit Johannis Francisci ex borea.
Item, de premissis bonis medietatem pro indiviso cum Petro et Guidone Grivelli
unius morselli terre siti eys Cheyntres juxta terram Petri Gindroz ex bisia et vento,
terram Petri de Bertherens ex oriente, et juxta terram mis dicti confitentis ex
occidente.

Item, de premissis bonis en laz Palaz unum morsellum terre juxta terram Petri
Gindroz ex bisia et vento, juxta pratum Petri Grivelli ex oriente, et juxta terram
mis dicti confitentis ex occidente.

Item, de eisdem bonis medietatem pro indiviso ut supra unius morselli terre siti
ibidem juxta terram Petri Gindroz que fuit Petri Contoz ex vento, juxta terram
dicti Petri Gindroz que fuit Johannis Francisci ex bisia et occidente, et juxta iter
publicum ex oriente.

Item, de premissis bonis medietatem unius morselli terre siti supra villam de
Cappella juxta terram Petri Gindroz que fuit heredum Petri Contoz hinc et inde.
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Item, de premissis bonis medietatem unius morselli prati siti supra villam de
Cappela prope cappellam Domine Nostre juxta aliam medietatem dicte terre quam
tenet Guido Grivelli ex occidente, terram Petri Gindroz ex oriente, juxta terram
dicti confitenti ex bisia, terram Petri Grivelli ex vento.

Item, de premissis bonis ouz Raffor unum morsellum terre juxta terram Petri
Gindroz que fuit Johannis Francisci ex borea, juxta terram mis dicti confitentis ex
vento, juxta iter publicum ex oriente, et juxta pascuum commune ex occidente.
Item, de premissis bonis en Gordannaz unum morsellum terre juxta terram et
pratum Petri Gindroz que fuerunt Johannis Francisci ex oriente, terram dicti Petri
Gindroz ex occidente, pratum dicti confitentis ex vento.

Item, de premissis bonis medietatem pro indiviso ut supra unius morselli terre siti
loco dicto en laz Chappelletaz juxta terram Petri Gindroz que fuit Johannis
Francisci hinc et inde, alios ignorat confines.

Item, de premissis bonis medietatem unius morselli terre siti ouz Perrouz juxta
terram Petri et Guidonis Grivelli ex hac pecia divisam ex occidente, carreriam
publicam ex oriente et bisia, et juxta terram Petri Gindroz ex vento.

Item, de premissis bonis supra furnum Cappelle unum morsellum ochie juxta
curtile Guidonis Grivelli ex oriente, juxta ochiam mis dicti confitentis ex
occidente et bisia, et juxta viam publicam ex vento.

Item, de eisdem bonis tres partes unius gerdilis siti in Sallice juxta viam publicam
ex oriente et bisia, pascuum commune ex occidente, et juxta clausum Petri
Gindroz ex vento.

Petrus Grivelli de Cappella, 15 nov 1492.

De bonis alias recognitis Nobilibus viris Anthonio et Francisco de Illens fratribus
quondam per Petrum filium quondam Stephani Grivelli in manibus Petri de Calcibus tunc
commissarii dictorum dominorum, ex successione eisdem dominis fratribus deventa.

a.

Et primo, unum morsellum prati situm loco dicto en Flonselz juxta pratum Petri
Gindroz (or Guidroz ?) quod fuit Petri Contoz ex bisia et vento, juxta pascuum
commune ex occidente, juxta pratum Petri Gindroz quod fuit Johannis Francisci
ex oriente.

Item, de premissis bonis en laz Combas unum morsellum prati juxta pratum
Jacobi et Glaudii de Terralibus ex oriente, juxta pratum Petri Gindroz quod fuit
Johannis Francisci ex occidente, pratum Petri Gindroz quod fuit Johannis
Francisci ex bisia, et juxta aliud pratum mis dicti confitentis ex vento.

Item, de premissis bonis eis Cheyntres unum morsellum prati juxta pratum Petri
Gindroz quod fuit Johannis Francisci ex occidente et bisia, juxta pratum Petri de
Bertherens ex oriente, et juxta pratum mis dicti confitentis ex vento.

Item, de premissis bonis ibidem prope unum morsellum prati juxta pratum Petri
de Bertherens ex vento, pratum Petri Gindroz ex borea, juxta pratum mis dicti
confitentis ex oriente et occidente.

Item, ibidem prope unum morsellum prati juxta pratum mis dicti confitentis ex
vento, pratum Petri de Bertherens ex borea, juxta pratum Glaudii Grivelli ex
oriente, et juxta terram Guidonis Grivelli ex occidente.
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f. Item, de premissis bonis eis Lecheres unum morsellum prati juxta pratum mis
dicti confitentis ex bisia et vento, pratum mis dicti confitentis ex occidente, et
pratum Petri Gindroz quod fuit Johannis Francisci ex oriente.

g. Item, de premissis bonis ibidem unum aliud morsellum prati juxta pratum Petri
Gindroz quod fuit Johannis Francisci ex occidente, pratum mis dicti confitentis ex
oriente, et juxta pratum Petri Gindroz quod fuit Johannis Francisci ex borea.

h. Item, de eisdem bonis quartam partem pro indiviso cum Glaudio et Guidone
Grivelli medietate indivise cum Petro Gindroz cuiusdam pecie prati site apud
Perogim ? juxta pratum quod fuit heredum Cristini Bergier ex una, alios ignorat
limites.

i. Item, de premissis bonis in Fine douz Bondel medietatem pro indiviso cum
Guidone Grivelli unius morselli terre juxta terram Johannis Francisci ex borea,
juxta iter publicum ex oriente et occidente.

j. Item, de premissis bonis supra villam de Cappella unum morsellum terre juxta
terram Petri Gindroz ex oriente et vento, juxta terram mis dicti confitentis ex
occidente, et juxta terram Petri Gindroz ex bisia.

k. Item, ibidem gquartam partem pro indiviso ut supra unius morselli terre siti juxta
terram Petri Gindroz que fuit Petri Contoz hinc et inde, alios ignorat limites.

I. Item, de premissis bonis en Villar unum morsellum terre situm juxta terram Petri
Gindroz que fuit Petri Contoz et Johannis Francisci ex oriente, juxta terram dicti
Petri Gindroz que fuit dicti Johannis Francisci ex occidente, juxta terram Petri
Grivelli ex bisia, et juxta terram Petri Gindroz ex vento.

m. Item, de eisdem bonis quartam partem pro indiviso ut supra unius morselli terre
siti en laz Chappelletaz juxta terram Petri Gindroz que fuit Johannis Francisci
hinc et inde, alios ignorat limites.

n. ltem, de premissis bonis duas partes medietate unius morselli terre siti ouz
Perrouz juxta terram Glaudii Grivelli ex oriente, pascuum commune ex occidente,
terram Guidonis Grivelli ex bisia, et juxta terram Petri Gindroz ex vento.

0. Item, de premissis bonis tres partes unius ochie site in Salice juxta clausum Petri
Gindroz quod fuit Johannis Francisci ex vento, juxta iter publicum ex oriente et
borea, et juxta terram Petri Gindroz ex occidente.

Guido Grivelli de Cappella, 15 nov 1492.

De bonis alias recognitis Nobilibus viris Anthonio et Francisco de Yllens fratribus
quondam per Petrum filium quondam Stephani Grivelli in manibus Petri de Calcibus tunc
commissarii dictorum nobilium fratrum quondam, ex successione eisdem dominis eventa.
a. Etprimo, medietatem prati de Cocterelz videlicet medietatem existentem a parte
occidentis juxta pratum Petri Gindroz quod fuit Johannis Francisci ex oriente,
carreriam publicam ex borea, pratum dicti Petri Gindroz ex occidente, et juxta
pratum Glaudii Grivelli ex vento.
b. Item, de eisdem bonis medietatem unius morselli prati siti ouz Russallet juxta
aliam medietatem dicti prati quam tenet Glaudius Grivelli ex oriente, juxta pratum
Petri Gindroz ex occidente, bisia, et vento.
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Item, de premissis bonis quartam partem pro indiviso cum Glaudio et Petro
Grivelli medietate indivise cum Petro Gindroz cuiusdem prati siti versus Pogim ?
juxta pratum quod fuit heredum Cristini Bergier ex una, alios ignorat limites.
Item, de premissis bonis en laz Condeminaz alias ut asserit en laz Planchy
medietatem unius morselli terre juxta pascuum commune ex oriente, pratum
Glaudii Grivelli ex hac divisum ex occidente, juxta pratum mis dicti confitentis ex
visia, juxta terram et pratum Petri Gindroz ex vento.

Item, de premissis bonis in Fine douz Bondelz medietatem pro indiviso cum Petro
Grivelli unius morselli terre juxta terram Vuilliermui Rebitel (=Rubatel ?) ex
vento, terram Petri Gindroz que fuit Johannis Francisci ex bisia et oriente, juxta
pratum Guidonis Grivelli et pratum Petri de Bertherens ex occidente.

Item, de premissis bonis quartam partem pro indiviso cum Glaudio et Petro
Grivelli unius morselli terre siti en laz Palaz juxta terram Petri Gindroz que fuit
heredum Petri Contoz ex vento, juxta terram dicti Petri Gindroz que fuit Johannis
Francisci ex bisia et occidente, juxta iter publiceum ex oriente.

Item, de eisdem bonis quartam partem pro indiviso ut supra unius morselli terre
siti eis Cheyntres juxta terram Petri Gindroz que fuit Johannis Francisci ex borea
et vento, terram Petri de Bertherens ex oriente, et terram mis dicti confitentis ex
occidente.

Item, de premissis bonis in Fine devant laz Villaz medietatem cuiusdam pecie
terre pro indiviso cum Petro Grivelli juxta terram Petri Gindroz que fuit Petri
Contoz ex vento, terram Petri Gindroz que fuit Johannis Francisci ex borea, et
juxta iter publicum ex oriente et occidente.

Item, de eisdem bonis quartam partem pro indiviso ut supra unius morselli terre
siti supra villam de Cappella juxta terram Petri Gindroz que fuit heredum Petri
Contoz hinc et inde, alios ignorat limites.

Item, de premissis bonis ibidem de longo carrerie prope cappellam Domine
Nostre medietatem unius morselli terre siti juxta viam publicam ex occidente,
juxta terram Glaudii Grivelli ex hac divisam ex oriente, juxta terram mis dicti
confitentis ex bisia, et juxta terram Petri de Bertherens ex vento.

Item, de premissis bonis quartam partem pro indiviso ut supra unius morselli terre
siti en la Chappelletaz juxta terram Petri Gindroz que fuit Johannis Francisci hinc
et inde, alios ignorat limites.

Item, de premissis bonis terciam partem medietatem unius morselli terre siti loco
dicto ouz Perrouz juxta terram Glaudii Grivelli ex oriente, pascuum commune ex
occidente, viam publicam ex bisia, et juxta terram Petri Grivelli ex vento.

Item, de premissis bonis supra loz Bugnyon unum morsellum ochie juxta terram
Petri de Bertherens et Petri Gindroz moventem ab ecclesia de Pormassens
(=Promassens) ex bisia et occidente, juxta terram Johannis Francisci et rivum de
laz Saugy ex oriente, et juxta viam publicam ex vento.



244  Petrus Gindroz de Cappella, 27 feb 1494. (Gindroz or Guidroz ? The script in this
volume, and in many others, is entirely ambiguous on this point. Modern Swiss surnames
include Gindroz but apparently not Guidroz.)

1. De bonis que fuerunt Nycollete relicte Petri Contoz eisdem nobilibus de Illens recognitis
in manibus Petri de Calcibus notarii domini ad manus ipsius nobilium de Illens vacatis ob
deffectu tenementarii et solucionis census, ex abbergamento eisdem confitenti per
prefatum Nobilem Anthonium de Illens facto constante lictera ipsius abbergamenti inde
per Petrum Vallient notarium 31 dec 1477 ? (apparently misspelled, millesimo
quatercentesimo sertuagesimo septimo).

a. Etprimo, en Cocterel retro casale quod fuit Anthonie filie Nycodi Regis unum
morsellum prati juxta pratum Petri de Bertherens ex oriente, pratum dicti
confitentis quod fuit Johannis Francisci ex occidente et vento, et viam publicam a
borea.

b. Item, ouz Flonselz medietatem unius morselli prati juxta aliam medietatem dicti
confitentis que fuit Johannis Francisci ex oriente, cheneveriam seu ochiam Petri
Grivelli et Guidonis Grivelli et pratum dicti confitentis a borea, et viam publicam
a vento.

c. Item, medietatem unius morselli prati divisi cum dicto Johanne Francisci a quo
Johanne confitens causam habet in hac parte in sex partibus sitam juxta et inter
vias publicas et alios tres morsellos dicti Johannis Francisci hinc et inde.

d. Item, retro casale liberorum Nycodi Grivelli unum morsellum prati quod
parciebatur ? cum Ludovico Abballesterii (=Arbalestier) juxta pratum dicti
confitentis quod fuit Johannis Francisci ex oriente, pratum Claudii Gonelli ex
occidente et borea, ochiam dicti confitenti eciam a borea, et viam publicam a
vento.

e. Item, medietatem unius morselli prati siti en les Chieres juxta pratum dicti
confitentis quod fuit Johannis Francisci ex oriente et occidente, pratum Glaudii
Gonelli et terram dicti confitentis a borea, et pratum Petri Gonelli a vento.

f. Item, medietatem quarte partis unius morselli prati siti loco dicto en Progens que
medietas partitur cum Petri Grivelli juxta pratum heredum Cristini Bergier.

g. Item, en laz Condeminaz unam posam terre juxta terram dicti confitentis que fuit
Henrici de Bertherens a borea, terram cappelle Sancti Anthonii de Promassins a
vento, terram dicti confitentis que fuit Johannis Francisci ex oriente, et quosdam
bossonos qui fuerunt Henriodi Alballesterii (=Arbalestier) ex occidente.

h. Item, eis Chintres alias en Grivelliosaz ? medietatem indivisam ut supra unius
morselli terre juxta terram Petri de Bertherens a borea, et terram dicti confitentis
que fuit dicte Nycollete a vento.

i. Item, en laz Pallaz unum morsellum terre juxta terram Glaudii Grivelli ex oriente,
pratum dicti confitentis quod fuit Johannis Francisci ex occidente, iter publicum a
borea, et terram Glaudii Grivelli a vento.

j. Item, ante villam medietatem ut supra indivisam unius pose terre juxta terram
Jacobi, Claudii, et Guidonis Grivelli ex occidente et borea, et terram dicti
confitentis que fuit Johannis Francisci a vento.

k. Item, en Coterelz ? unum morsellum prati juxta pratum dicti confitentis quod fuit
dictorum Collete (=Nycollete) et Johannis Francisci ex omnibus partibus.



I. Item, supra Cappellam unum morsellum terre juxta terram Petri de Bertherens a
borea, terram Glaudii Grivelli ex occidente, terram dicti confitentis de feudo
ecclesie a vento, et pratum dicti confitentis ex oriente.

m. Item, en Gordiannaz unum morsellum terre juxta viam publicam ex oriente,
terram Glaudii Grivelli ex occidente, pratum et planchiam dicti confitentis a
vento.

n. Item, en Lespinaz unam peciam terre juxta terram Jacobi Grivelli a borea, terram
dicti confitentis a vento, pratum Glaudii Grivelli et terram Petri de Bertherens ex
oriente, et terram dicti Glaudii Grivelli ex occidente.

0. Item, supra Gillarens loco dicto ouz Perroux dimidiam posam terre indivisam ut
supra juxta terram dicti confitentis ex una, et terram illorum de Terrajoz ex altera.

p. Item, supra rivum es Mareschaux eys Marest eys Contouz unam peciam prati
indivisam ut supra juxta viam publicam ex oriente, terram dicti confitentis que
fuit Johannis Francisci ex occidente et vento, et terram dicti confitentis a borea.

g. Item, en Pierraz Grossaz medietatem indivisam unius pecie terre juxta nemus de
Palex ex occidente.

r. Item, eis Echarsons medietatem indivisam unius pecie terre juxta terram dicti
confitentis que fuit Johannis Francisci ex occidente, et ruppes ex oriente.

s. Item, in villa de Cappella supra Fontem ouz Reys unam ochiam juxta terram et
ochiam ac cheneveriam dicti confitentis de feudo curati de Promassins que fuit
Johannis Francisci ex oriente, ochiam Claudii et Guidonis Grivelli ex occidente,
clausum dicti confitentis de presenti feudo a borea, et viam publicam et Fontem
douz Reys a vento.

t. Item, unum casale domus cum curtina ante et cum clauso retro et supra existentem
situm retro domum dicti confitentis que fuit dicti Johannis Francisci juxta viam
publicam ex oriente et borea, grangiam dicti confitentis de feudo nobilium de
Gojonex de Lausanna a vento, ochiam dicti confitentis de feudo cure de
Promassins eciam a vento, terram et pratum dicti confitentis ex occidente.

2. De bonis que fuerunt Johannis Francisci de Cappella supra Gillarens et Ysabelle eius
uxoris filie guondam Henrido Alballesterii (=Arbalestier) dicti loco de Cappella per ipsos
conjuges recognitis dictis nobilibus de Illens in manibus dicti Petri de Calcibus.

a. Etprimo, quoddam casale in clausum prati redactum situm in casalei ouz Cler
juxta domum Guidonis Grivelli et clausum dicti confitentis ex oriente, curtinam et
ochiam Claudii Grivelli ex occidente, carreriam publicam a borea, et pratum dicti
Claudii Grivelli a vento.

b. Item, ouz Champt douz Mareschaux unam peciam terre juxta terram lescheriam
dicti confitentis que fuit Petri Contoz ex oriente, terram Guidonis, Claudii, et
Jacobi Grivelli ex occidente, et affrontat terre dicti confitentis que fuit Johannis
Francisci a vento, et pratum (should be prato) heredum Johannis Chivilliard a
borea.

c. Item, ibidem unam posam terre juxta quandam terram rivo intermedio ex
occidente, viam publicam ex oriente, terram Petri Boctelli de Pont fabri que fuit
Henrici Malliardo a vento, et terram vacantem que fuit eis Bullo a borea.

d. Item, in Clauso duas posas terre juxta terram liberorum Petri Grivelli de feudo
ecclesie de Promassins ex occidente, terram Petri Gremoz ex oriente, terram
dictorum liberorum Petri Grivel et terram dicti confitentis infralimitatam a vento.



Item, en Pity Chesaulx unam posam terre juxta terram dicti confitentis ex oriente,
terras dicti confitentis infralimitatis ex occidente, affrontat vie publice a vento, et
terre dicto confitentis que fuit dicti Petri Contoz a borea.

Item, en Plam unam posam terre juxta pratum dicti confitentis quod fuit Henrici
de Bertherens ex occidente, pascuum commune ex oriente, et affrontat terre dicti
confitentis que fuit dicti Johannis Francisci a vento, et terre dicti confitentis a
borea.

Item, in Campo douz Carroz dimidiam posam terre juxta terram Guidonis Grivelli
quodam senderio intermedio que fuit abacie Altecreste ex oriente, terram dicti
confitentis que fuit dicti Johannis Francisci ex occidente, viam publicam a borea,
et terram dicti Guidonis Grivelli a vento.

Item, subtus casale quod fuit heredum Nycodi Regis loco dicto eis Planches de
Bocterelz unum morsellum prati juxta pratum dicti confitentis quod fuit dicti
Johannis Francvisci ex oriente, pratum dicti confitentis quod fuit Petri Contoz ex
occidente, affrontat prato Petri de Bertherens a borea, et prato dicti confitentis a
vento.

Item, en Diterudens ? dimidiam posam terre et dimidiam falcatam prati juxta
terram et pratum dicti confitentis que fuit Peroneti de Plathea ex occidente et
borea.

Item, unam peciam prati ad duo audens ? in prato Cocterelz juxta aliud pratum
dicti confitentis ex occidente, et pratum Guidonis et Glaudii Grivelli ex oriente.
Item, en Cocterelz unum morsellum prati situm juxta pratum et terram dicti
confitentis que fuit Petri Contoz ex oriente, et affrontat terre dicti confitentis que
fuit dicti Petri Contoz a borea, et pratum dicti confitentis quod fuit Petri Grivel ex
occidente.

Item, en Leschieres unum morsellum prati situm juxta alium pratum dicti
confitentis quod fuit Peroneti de Planchia a vento, pratum dicti confitentis quod
fuit Nycodi Regis et quoddam aliud pratum dicti confitentis a borea, pratum dicti
confitentis quod fuit heredum Petri Contoz ex occidente, et iter publicum ex
oriente.

. Item, en laz Raspaz Leyderrey unam posam terre sitam juxta terram Guidonis et
Claudii Grivelli a borea, rivum ex vento, terram dicti confitentis et heredum Petri
Contoz ex oriente, et pascua communia ex occidente.

Item, in Prato Espiney duas posas terre et prati juxta terram Johannis Berthod de
Perrey Margin ex oriente, terram dicti confitentis ex occidente, et pratum Petri
Bouloz a vento.

Item, duas posas terre sitas loco dicto en Foly supra juridicionem et dominium
prefati domini de Pont et de Perey Margin juxta lescheriam seu pratum dicti
confitentis de laz Chappellaz ex occidente, terram Francisci et Guidonis filiorum
quondam Petri Castellani ex oriente, et affrontat terre Petri Boctelz fabri seu vie
publice a vento.

Item, in Fine ante villam loco dicto ouz Carroz alias ut asserit in Campo aut Cler
unum morsellum terre juxta terram dicti confitentis a borea et occidente et oriente,
et de longitudine vie publice a vento.

Item, ibidem unam peciam terre juxta terram Guidonis Grivelz ex occidente, viam
publicam ex oriente, et terram dicti confitentis ex vento et borea.
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Item, ibidem unam posam terre juxta terram dicti confitentis que fuit Petri Contoz
a vento, terram dicti confitentis que fuit dicti Johannis Francisci a borea, et viam
publicam ex oriente et occidente.

Item, en Plan unam posam cum dimidia terre juxta terram dicti confitentis que fuit
dicti Johannis Francisci ex occidente, pascuum commune ex oriente, et affrontat
terre dicti confitentis que fuit dicti Johannis Francisci a vento.

Item, en Cocterelz loco dicto en Rossey unum morsellum prati juxta pratum
Anthonii Francisci quod fuit Petri Contoz ex occidente, pratum Guidonis Grivelli
ex oriente, ochiam dicti confitentis a borea, et pratum Claudii Grivelli a vento.
Item, ibidem unum morsellum prati juxta pratum Glaudii Grivelli a vento, pratum
dicti confitentis et Glaudii Grivelli a borea, pratum dicti Glaudii Grivelli ex
oriente, et pratum Anthonii Francisci ex occidente.

Item, eis Leschieres unum morsellum prati juxta pratum Petri de Bertherens quod
fuit commune a vento, pratum dicti confitentis ex occidente, et rivum et pratum
dicti Petri de Bertherens ex oriente.

Item, ibidem loco dicto en Rodens unum morsellum prati juxta terram dicti
confitentis que fuit dicti Johannis Francisci ex occidente, pratum Petri de
Bertherens a vento et oriente, et pratum dicti confitentis quod fuit dicti Johannis
Francisci a borea.

Item, en laz Palaz unam posam cum dimidia terre juxta terram Guidonis Grivelli a
vento, terram dicti confitentis a borea, terram Glaudii Grivelli ex oriente, et
pascuum commune ex occidente.

Item, quandam peciam casalis in ochiam conversam sitam apud Cappellam loco
dicto in Ochia douz Boschet juxta viam publicam ex oriente, pratum Claudii
Grivelli ex occidente, et pratum dictorum confitencium et Petri de Bertherens [et]
Claudii et Guidonis Grivelli a vento, et rivum a borea.

Item, quandam peciam ochie sitam ibidem juxta viam publicam ex oriente,
pratum Glaudii Grivelli et rivum de la Sougy ex occidente, viam publicam a
borea, et pratum Guidonis Grivel et Petri de Bertherens a vento, in extenta
precedenti in manibus Petri de Calcibus in duabus peciis limitata[m].

Item, en Condeminaz unum morsellum terre juxta terram dicti confitenti que fuit
Petri Contoz ex oriente, terram Glaudii et Guidonis Grivelli ex occidente,
affrontat prato Petri de Bertherens a vento, et terre dicti confitentis a borea.

Item, ouz Curson duas posas terre juxta viam publicam ex occidente, pascuum
commune a vento, terram Glaudii Grivelli a borea, et viam publicam ex oriente.
Item, eis Lays dimidiam posam terre juxta terram dicti confitentis ex omnibus
partibus.

Item, ibidem unam posam terre juxta terram dicti confitentis que fuit Petri Contoz
ex vento et borea, viam publicam ex oriente, pascuum commune de Rueriz ex
occidente.

Item, eis Cheintres unum morsellum terre juxta terram Petri, Claudii, et Guidonis
Grivelli ex occidente, terram dicti confitentis que fuit dicti Johannis Francisci ex
oriente, et affrontat terre Petri de Bertherens [et] Glaudii et Guidonis Grivelli a
borea.
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Item, ibidem unum morsellum terre juxta terram Guidonis Grivelli a vento, terram
Glaudii Grivelli a borea, pratum Petri Grivelli deis Cheintres ex oriente, et terram
dicti confitentis et Glaudii Grivelli ex occidente.

Item, duas posas terre sitas ouz Carroz juxta terram Altecriste (=Altecreste,
Hautcrét) quam tenet Guido Grivelli ex oriente, terram Petri de Bertherens eciam
ex oriente, terram Glaudii Grivelli ex occidente, viam publicam a borea, et terram
dicti Glaudii Grivelli a vento, presens pecia in precedenti extenta fuit recognita in
tribus peciis.

Item, supra Chintres unam posam terre juxta terram Petri de Bertherens ex
oriente, et viam publicam ex occidente.

Item, versus molendinum unum morsellum terre juxta terram dicti confitentis ex
oriente, carreriam publicam ex occidente, et terram dicti confitentis a borea.

Item, en Cocterelz unam peciam terre et prati juxta terram Glaudii de Guidonis
Grivelli ex oriente, terram dicti confitentis que fuit Petri Contoz ex occidente et
borea, et viam publicam a vento.

Item, ibidem prope quandam peciam ochie sitam supra domum eis Grivel juxta
furnum de Cappella ex occidente, ochiam dicti confitentis via intermedia ex
oriente, viam publicam a vento, et terram dicti confitentis que fuit Petri Contoz a
borea.

Item, en Pralz Boveyr unam posam terre juxta terram Petri Grivelli a vento,
terram Glaudii Grivelli a borea, terram Petri de Bertherens ex occidente, et terram
dicti confitentis ex oriente.

Item, en Villard unam posam terre juxta terram dicti confitentis que fuit
dicti Johannis Francisci ex oriente, terram dicti confitentis que fuit Petri Contoz
ex occidente, et terram dicti confitentis ex borea et vento.

Item, ouz Mareschaux duas posas terre juxta terram Glaudii, Petri, et Guidonis
Grivelli ex oriente, et viam publicam ex occidente.

Item, en Layderrey dimidiam posam terre juxta terram Petri, Claudii, et Guidonis
Grivelli fratrum ex occidente, terram Petri de Bertherens ex oriente, et pascuum a
borea.

Item, ibidem ouz Martellet dimidiam posam terre juxta terram dictorum Grivelli
ex oriente et occidente, et pratum dicti confitentis a borea.

Item, ibidem alias ut asserit en laz Chappelletaz unam posam terre juxta terram
nobilium de Prelz vacantem que fuit Petri Grivel ex oriente, terram Petri de
Bertherens ex occidente, terram Nobilis Nycodi de Prelz et eius fratrum que fuit
Henrici de Bertherens a borea, et nemus a vento.

Item, in Campo Layderrey retro laz Chappelletaz unam posam terre juxta terram
Glaudii Grivelli ex occidente, terram dicti confitentis que fuit Petri Contoz ex
oriente et vento, et terram vacantem Claudii Grivelli a borea.

Item, Layderrey retro laz Chappelletaz unum morsellum terre juxta terram
Claudii, Petri, et Guidonis Grivelli ex occidente, et terram que fuit Humberti de
Cappallaz ex oriente.

Item, in Pratoz Sertuz unam posam terre juxta terram dicti confitentis ex oriente,
terram Claudii et Jacobi de Terralibus ex occidente, terram dicti confitentis a
borea, et pratum Guidonis Grivelli a vento.



uu. Item, Leyderreyy unam posam terre juxta terram que fuit Perrodi Avenaz ex
occidente.

vv. Item, eys Pralz alias ut asserit en laz Salleyri unum morsellum prati juxta pratum
Ayme et Jacobi filiorum Johannis Fellens ex oriente, pratum Vuilliermi Rebitelz
quod fuit Richardi de Fellens a vento, pratum Petri Grivelli ex occidente, et
terram Claudii et Petri de Tralibus que fuit Anthonii de Plathea a borea.

WWw. Item, en laz Pallaz dimidiam falcatam prati juxta cheneveriam seu ochiam
Petri de Bertherens ex occidente, viam publicam ex oriente, et pratum dicti
confitentis a borea.

xX. Item, in prato deis Cocterelz unum morsellum prati juxta pratum Glaudii Grivelli
ex oriente, pratum dicti Glaudii et Guidonis Grivelli ex occidente, et pratum dicti
confitentis a borea et vento.

yy. ltem, ibidem prope unum morsellum prati situm subtus carreriam publicam juxta
pratum dicti confitentis quod fuit Petri Contoz ex oriente et occidente.

zz. Item, eis Cheintres unum morsellum prati juxta terram dicti confitentis ex oriente,
pratum liberorum Petri Grivelli ex occidente et borea.

aaa. Item, en Progens unum morsellum prati juxta pratum Johannis douz
Bugnyon ex oriente, pratum Johannis douz Grant Pralz Rosset ex occidente, et
pratum dicti confitentis a vento.

bbb. Item, unum morsellum terre [quod] solet esse pratum situm versus
Dominam Nostram in Prato Boveyr juxta terram dicti confitentis et rivum ex
oriente, terram Guidonis Grivelli ex occidente, pratum Petri, Guidonis, et Glaudii
Grivelli a borea, et viam a vento.

3. De bonis que fuerunt antiquitus Johannis filii Henriodi Alballesterii (=Arbalestier) et
successive dicti Johannis Francisci causam habentis a Johanneta filia dicti Johannis
Alballesterii per ipsum Johannem Francisci recognitis in precedenti extenta in manibus
dicti Petri de Calcibus ex abbergamento predicto.

a. Etprimo, unum clausum gerdile situm apud Cappellam ante domum dicti
confitentis quam inhabitat juxta clausum dicti confitentis a borea, viam publicam
ex occidente, ochiam douz Paccot a vento, et clausum dicti confitentis quod fuit
heredum Petri Contoz ex oriente.

b. Item, quandam domum quam inhabitat unacum grangia et orto sitam ibidem juxta
ochiam dicti confitentis ex occidente et vento, et viam publicam a borea et
oriente.

c. Item, in Prato Cocterelz quoddam pratum situm juxta pratum Petri et Guidonis
Grivelli ex occidente, borea, et vento, et pratum Petri de Bertherens ex oriente.

d. Item, ibidem dimidiam falcatam prati juxta pratum liberorum Petri Grivelli ex
oriente, pratum dicti confitentis ex occidente, et pratum dicti confitentis quod fuit
dicti Johannis Francisci ex borea et vento.

e. Item, eis Leschieres unum morsellum prati juxta pratum heredum Nycodi douz
Terraux a vento, pratum dicti confitentis ex oriente, et affrontat pascuo communi
a borea.

f. Item, en Escussiouz unam posam terre vacantem juxta pascuum commune ex
oriente, et terram dicti confitentis que fuit Petri Contoz ex occidente.



Item, ouz Crest douz Brollens unam posam terre juxta terram dicti confitentis que
fuit Petri Contoz ex occidente, viam publicam ex oriente, et terram Petri de
Bertherens a borea et vento.

Item, in Fine ante villam de Cappella unam posam terre juxta terram Petri de
Bertherens a borea, terram dicti confitentis que fuit Johannis Francisci a vento,
affrontat terre dicti Petri de Bertherens ex occidente, et vie publice ex oriente.
Item, en Ryondins unam posam terre juxta terram dicti confitentis que fuit Petri
Contoz et terram de Saugy ex occidente, terram dicti confitentis ex oriente,
pascuum commune a vento, et pratum dicti confitentis a borea.

Item, eis Oches supra loz Perey dimidiam posam terre juxta terram dicti
confitentis a borea, pratum dicti confitentis a vento, et affrontat terre heredum
Petri Contoz ex oriente.

Item, ibidem unam peciam terre sitam juxta terram dicti confitentis que fuit dicti
Riondet ex borea, terram heredum Petri Contoz ex vento, et affrontat vie publice
ex oriente.

Item, eis Leschieres supra pratum quod fuit dicti confitentis quod fuit Hudriodi
Bron ex oriente, terram heredum Petri Contoz ex occidente, et affrontat terre dicti
confitentis ex altera parte.

. Item, en Villard unam posam terre sitam juxta terram dicti confitentis que fuit
Petri Contoz ex occidente, et terram dicti confitentis a borea, oriente, et vento.
Item, en Pierra Grossa tres posas terre sitas juxta terram dicti confitentis que fuit
heredum Petri Contoz ex occidente, et affrontat nemori dicti confitentis quod fuit
dicti Riondet ex borea.

Item, en Plan duas posas terre sitas juxta terram dicti confitentis que fuit
Johannodi Clert ex occidente, pascuum commune a vento, et affrontat terre dicti
confitentis ex oriente, et terram Petri de Bertherens a borea.

Item, en Versiouz unam posam terre sitam juxta terram Petri Grivelli et heredum
Nycodi Grivelli a borea, et pascuum commune a vento.

Item, ouz Crouz dimidiam posam terre sitam juxta terram pascuum commune ex
vento, raspam ex borea, pascua communia ex oriente, et viam publicam ex
occidente.

Item, ouz Cloz unam posam terre sitam juxta terram dicti confitentis que fuit
Johanneti Clert ex oriente, pratum dicti confitentis quod fuit Petri Grivel ex
occidente, et affrontat terre dicti confitentis que fuit dicti Johanneti Clert ex borea.
Item, en Mareschaux unum morsellum prati situm juxta pratum dicti confitentis
quod fuit dicti Clert ex duabus partibus.

Item, oultrez Flon duas posas terre ad nemus redactas juxta loz Flon ex occidente,
nemus Vuilliermi Malliard ex borea, terram Henrici Grand ex oriente, et terram
Petri Escoffey ex vento.

Item, eis Costes douz Flon duas posas terre sitas juxta carreriam publicam ex
occidente, loz Flon ex oriente, et nemus vacans ex borea et vento.

Item, en Cocterelz unum morsellum prati situm juxta pratum Petri Grivelli quod
fuit Jaqueti Avena ex occidente, pratum dicti confitentis ex oriente, et pratum dicti
confitentis quod fuit dicti Petri Contoz a borea et vento.

. Item, eis Leschieres unam posam terre juxta terram Glaudii Grivelli que fuit dicti
Johannis Francisci ex oriente, terram Guidonis Grivelli ex occidente, terram
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dictorum Glaudii, Petri, et Guidonis Grivelli fratrum a borea, et pratum dicti
confitentis a vento.

Item, loco dicto eys Lays unam posam terre juxta terram dicti confitentis a borea,
pascuum commune a vento et occidente, et affrontat vie publice ex oriente.

Item, ouz Siour ? unum morsellum terre juxta terram Petri, Claudii, et Guidonis
Grivelli a vento, terram dicti confitentis que fuit dicti Johannis Francisci ex
oriente, et terram Petri de Bertherens que fuit dicti Avena ex altera.

Item, ibidem dimidiam posam terre juxta terram Claudii, Petri, et Guidonis
Grivelli ex una, et terram dicti confitentis ex alia.

Item, supra Lestraux ouz Pralz Sentier unam posam terre cum dimidia sitam juxta
terram Guidonis Grivelli ex occidente, viam publicam de laz Costaz ex oriente, et
affrontat juxta rivum douz Rouz a vento, et terre dicti confitentis supralimitate a
borea.

Item, en laz Chappelletaz dimidiam posam terre juxta terram Petri de Bertherens
ex una, quandam ochiam ex alia, et affrontat terre dicti confitentis ex altera.

Item, unam peciam terre sitam eis Assillies juxta terram Claudii, Petri, et
Guidonis Grivelli a borea, et affrontat vie publice ex oriente.

Item, en Petit Chasaulx (=Chesaux) unam posam terre juxta terram dicti
confitentis ex oriente, terram Petri de Bertherens et dicti confitentis ex occidente,
et affrontat vie publice a vento, et terre dicti confitentis a borea.

Item, en les Leschieres unam posam terre juxta terram Claudii Grivelli ex oriente,
terram Guidonis Grivelli ex occidente, et pratum dicti confitentis a vento.

Item, ouz Pralz Boveyr unum morsellum prati in terram conversum juxta terram
Petri Grivelli a borea, ochiam Claudii Grivelli a vento, et terram dicti confitentis
ex oriente et occidente.

Item, en Chentres alias ut asserit subtus suum campum de Grivillousaz, terram
dicti confitentis ac Claudii et Petri Grivelli a borea, pratum dicti Claudii Grivelli
quod nunc tenet ex pignore dictus confitens a vento, terram Petri de Bertherens ex
oriente, et pascua communia ex occidente.

Item, ibidem unum morsellum prati juxta pratum Claudii Grivelli ex oriente,
pascua communia ex occidente, pratum dicti Claudii Grivelli a borea, et pratum
dicti confitentis a vento.

Item, eis Leschieres alias ut asserit en laz Leschierez de laz Fontanaz juxta pratum
Petri Grivelli, Guidonis Grivelli, et heredum Nycodi Grivelli a vento, pratum dicti
confitentis ex oriente et borea, et terram dicti confitentis eciam ex oriente.

Item, en laz Rispaz unum morsellum prati juxta pratum Girardi et Jaqueti de Vaux
ex occidente, et fluvum ex oriente.

Item, subtus Progens unam falcatam prati juxta pratum Johannis Rosset ex una, et
pratum quod fuit Perreti Finnaz ? ex alia.

Item, eis Chaups Nassel unum morsellum terre juxta terram Claudii et Guidonis
Grivelli a borea, terrram dicti Grelloz a vento, et affrontat pascuo communi ex
oriente.

Item, en Raspaz de Plan unum morsellum nemoris juxta terram et raspam
dicti confitentis que fuit Petri Contoz ex occidente, pascuum ville de Cappela ex
oriente, et affrontat nemori Andree Francisci et Jacobi Francisci de Promassins a
borea.



nn. Item, en Cocterelz unum morsellum prati juxta pratum dicti confitentis quod fuit
Petri Contoz ex oriente, pratum Guidonis Grivelli ex occidente, et affrontat vie
publice a borea, et prato dicti confitentis a vento.

00. Item, en Rossellat unum morsellum prati juxta terram Guidonis, Petri, et Claudii
Grivelli ex oriente, terram dicti confitentis ex occidente, terram heredum Petri de
Plana et viam publicam a borea.

pp. Item, ouz Jordilz retro domum Claudii Grivelli unum morsellum prati juxta
ochiam dicti Glaudii Grivelli que est retro ipsam domum ex oriente, ochiam
eiusdem Claudii Grivelli a vento, et viam publicam ex occidente et borea.

qg. Item, retro casale domus Petri et Guidonis Grivelli alias ut asserit aut Gerdil unum
morsellum prati juxta ochiam dicti confitentis que fuit dicti Clert et ochiam
Claudii Grivelli a borea, viam publicam a vento, pratum dicti confitentis quod fuit
Nycodi Contoz ex occidente, et pratum dictorum Guidonis et Petri Grivelli ex
oriente.

rr. Item, eis Chentres unum morsellum prati juxta pratum dicti confitentis quod fuit
Petri Contoz a borea, pratum dicti confitentis a vento, pratum Petri de Bertherens
[et] Petri Grivelli ex oriente, et pascua communia et viam ex occidente.

ss. Item, ibidem unum morsellum prati juxta pratum Claudii, Petri, et Guidonis
Grivelli ex oriente, pratum confitentis a vento, semitam tendentem Orons ex
oriente.

tt. item, ibidem unum morsellum prati juxta pratum Petri de Bertherens a borea,
pratum confitentis quod fuit Petri Contoz a vento, et affrontat prato dicti Petri de
Bertherens ex oriente.

uu. Item, eis Leschieres unum morsellum prati juxta pratum dicti confitentis quod fuit
Petri Contoz hinc et inde ex omnibus partibus.

vv. Item, quandam peciam prati de Prozens que partitus ad rubat cum ipso confitente
causam habente a Petro Contoz juxta pratum prefati domini de Romanens quod
fuit Francisci de Illens a vento, et terram Nobilis Johannis de Illens ex oriente.

Ww. Item, en laz Condeminaz subtus Bertherens unam posam terre juxta terram
dicti confitentis a vento, pratum Johannis Darey et Guidonis Grivelli a borea,
pratum confitentis ex oriente, terram Anthonii Francisci de Promassins ex
occidente.

xX. Item, en laz Fyn de Lande supra terram confitentis que fuit Peroneti de Plathea
juxta terram Petri, Guidonis, et Claudii Grivelli a borea, terram ipsius ? (or
ipsorum ?) Grivelli que fuit Jaqueti de Avena ex altera.

yy. Item, eis Lays unum morsellum terre juxta terram confitentis que fuit Petri Contoz
a vento, terram Petri Grivelli a borea, et affrontat vie ex oriente et pascuo
communi ex occidente,

zz. Item, supra villam versus loz Raffor unum morsellum terre juxta terram Petri,
Claudii, et Guidonis Grivelli a vento, viam tendentem Orons ex oriente, terram
confitentis a borea, et pascuum commune ex occidente.

aaa. Item, eis Leschieres unum morsellum terre juxta terram Petri Grivelli ex
oriente, terram confitentis ex occidente, borea, et vento.
bbb. Item, quartam partem Campi de Perreruz continentem dimidiam posam

juxta terram Claudii Grivelli quam tenet ab ecclesia ex occidente, terram Claudii



et Petri Grivelli ex oriente, pascuum commune a borea, et iter de Promassins a
vento.

ccc. Item, en laz Chappelletaz unum morsellum terre juxta terram confitentis
que fuit Petri de Plathea ex occidente, pascuum ex oriente, et affrontat terre dicti
confitentis que fuit Petri Contoz a vento.

dad. Item, casale sallice situm eys Oches de laz Saugy continens quartum unius
falcate juxta pascuum de Cappella ex occidente, jerdile Petri, Glaudii, et Guidonis
Grivelli a borea, viam ex oriente, campum de laz Combaz quod tenet idem
confitens a vento.

eee. Item, medietatem unius gerdilis in Ochiis de laz Saugy in quo solet esse
casale illorum de Sallice juxta rivum ex oriente, viam a borea, aliam medietatem
Petri, Guidonis, et Glaudii Grivelli ex occidente, et rivum de laz Combaz a vento.

fff. Item, supra loz Bugnyon unum morsellum terre situm supra pratum dicti
confitentis et pratum ecclesie [ex] occidente. (It is possible that the scribe has
omitted several lines of this description.)

ggg. Item, eis Oches unam ochiam juxta terram Petri, Guidonis, et Glaudii
Grivelli ex oriente, terram confitentis ex occidente, affrontat vie a vento, pratum
et terram (should be prato et terre) confitentis a borea.

hhh. Item, unum morsellum prati situm in Prato de Cocterelz juxta pratum
confitentis ex occidente ac pratum Petri, Guidonis, et Claudii Grivelli ex oriente,
iter ex alia.

iii. Item, en laz Combaz unum morsellum prati juxta pratum confitentis quod fuit
Roleti Contoz ex occidente, pratum Petri Grivelli ex oriente, affrontat prato Jacobi
de Terralibus a vento, et Ochiam (should be Ochie) Bochet quam tenet dictus
confitens ex occidente.

jlJ- Item, eis Leschieres supra Cappellam unam falcatam prati indivisam cum dicti
confitente causam habente a Petro Contoz juxta pratum confitentis a borea, terram
confitentis a vento, et pratum confitentis ex oriente et occidente.

kkK. Item, ouz Raffort unam posam terre juxta terram Petri de Bertherens a
vento, terram Petri, Guidonis, et Claudii Grivelli a borea, viam ex occidente, et
pascuum ex oriente.

lll. 1tem, en Plan unam posam terre juxta terram confitentis ex omnibus partibus.

mmm. Item, eis Cheintres unam posam terre juxta terram Guidonis Grivelli a
vento, terram Petri Grivelli a borea, et affrontat vie publice ex occidente.
nnn. Item, ouz Bondelz unam posam terre juxta terram Ayme et Jacobi filiorum

Johannis de Fellens (=Ferlens) a borea, pratum [et] terram Claudii de Terralibus
que fuit Vuilliermi de Pont a vento, terram Jacobi de Terralibus et Claudii de
Terralibus ex occidente, terram confitentis que fuit Johannis Francisci ex oriente.
4. De bonis que antiquitus fuerunt Petri Bugnyon recognitis Nobili Guilliermo de Illens in
manibus quibus supra.

a. Et primo, unum morsellum prati situm ouz Flonzelz juxta pratum confitentis a
presente divisum ex occidente, pratum confitentis ex oriente et borea, et viam a
vento.

b. Item, unum morsellum prati juxta pratum confitentis et vias publicas ex omnibus
partibus.



Item, medietatem indivisam cum quibus supra unius morselli prati siti en
Leschieres juxta pratum confitentis ex oriente et occidente, pratum Claudii
Grivelli a borea, terram confitentis eciam a borea, et pratum Guidonis Grivelli a
vento.

Item, medietatem indivisam cum ipso confitente causam habente a dicto Petro
Contoz unius morselli prati loco dicto en Progens que medietas partitur cum dicto
Petri Grivelli juxta pratum heredum Cristini Bergiez.

Item, eis Chintres loco dicto en Elermosaz unum morsellum prati juxta terram
Guidonis Grivelli a borea, terram confitentis a vento, pratum confitentis ex
oriente, et pascua ex occidente.

Item, ibidem prope medietatem indivisam unius morselli terre juxta terram
Henrici de Bertherens a borea, terram dicti confitentis a vento.

Item, ante villam medietatem indivisam ut supra unius pecie terre juxta terram
Petri Grivelli a borea et occidente, et terram confitentis a vento.

Item, en Cocterelz medietatem indivisam unius morselli terre juxta terram
confitentis hinc et inde.

Item, en Villard unum morsellum terre juxta terram confitentis ex oriente, et
terram Guidonis, Claudii, et Petri Grivelli ex occidente.

Item, en Gordiannaz medietatem indivisam unius morselli terre juxta terram
confitentis ex oriente, et terram Grivelli ex occidente.

Item, en Villari unam posam terre juxta terram confitentis ex oriente et borea,
terram Guidonis et Glaudii Grivelli ex occidente, et terram confitentis a vento.
Item, en Lespinaz medietatem indivisam ut supra juxta terram heredum Johannis
Alballesterii (=Arbalestier) a vento, et terram Petri Grivelli a borea.

. Item, supra Gillarens loco dicto ouz Perroux medietatem indivisam ut supra
dimidie pose terre juxta terram confitentis ex una, et terram heredum Humberti
Julliam ex alia.

Item, eys Pralz dimidiam posam terre juxta terram Petri Grivelli a vento, terram
Petri de Bertherens a borea, pratum Glaudii Grivelli eciam a borea, et terram
Jacobi de Terralibus ex occidente.

Item, ante villam versus loz Cassoz unam posam terre juxta terram ex oriente,
viam ex occidente, terram Guidonis et Petri Grivelli a borea, et viam publicam a
vento.

Item, supra rivum douz Marechaux en laz Lescheriz eis Contoz unam peciam
prati indivisam juxta terram confitentis ex occidente et vento, affrontat terre
Henrici Malliardo ex oriente.

Item, en Pierraz Grossaz medietatem indivisam unius pecie terre juxta nemus de
Palleyer ex occidente.

Item, en Escussieux medietatem unius pecie indivise juxta terram confitentis ex
occidente, et raspam ex oriente.

Item, in villa de Cappella quandam domum cum curtina cum certa parte clausi
juxta viam ex occidente, oriente, et borea, [tenet] idem confitens aliam partem a
vento.



Exchiens

265  Richardus Syre de Exchiens, 11 nov 1492.

1. Res sequentes alias recognitas Nobili Henrico de Illens per Hudriodum Syre ut patet in
quibusdam duabus licteris pergammeis pro indivisa emphiteosa cum Nobili Johanne de
Illens qui habet medietatem dicti feudi, et alias medietas pertinet dictis dominis fratribus.

a.

Et primo, unam posam terre sitam in territorio de Exchiens loco dicto in Fine des
Carrubles juxta viam publicam de Viviaco ex oriente, juxta terram mis dicti
confitentis ex occidente et bisisa, et juxta nemus commune ex vento.

Item, unam posam terre sitam in Fine des Carrubles juxta terram Roleti Ruphi ex
oriente, juxta terram mis dicti confitentis que fuit Hudriodi Sire ex occidente,
alios ignorat limites.

Item, de premissis bonis unam posam terre sitam en Lant des Corberes juxta
terram mis dicti confitentis ex oriente, juxta terram que fuit Domini Petri Lyars de
Bossonens ex occidente, alios ignorat limites.

Item, de premissis bonis medietatem unius pose terre sitam in territorio de
Exchiens prope pirum (a pear tree !) de Champt Perliaulz juxta terram que fuit
Perrodi Morel de Pessex ex occidente, juxta terram que fuit Mermeti Costaler ? ex
alia parte, alios ignorat limites.

Item, medietatem unius pose terre site ibidem subtus les Corberes juxta terram
que fuit heredum Mermetii Escater ? ex oriente et hinc et inde, alios ignorat
limites.

Item, de eisdem bonis medietatem duarum posarum terre sitarum in eodem loco
de Corberes juxta terram Bartholomei Jacobi ex oriente, nemus vacans (it is not
clear to us how a woodlot can be « vacant ») communitatis de Exchiens ex
occidente, bisia, et vento.

Item, de eisdem bonis medietatem dymidie pose terre site subtus laz Rochaz ?
juxta dictam rochiam et carreriam publicam.

Chavanes supra Meldunum

268  Claudius de Tecto causam habens a Francesia uxorem Nycodi de Tecto filiaque
Johannis de Curia, et Agnes relicta Nycodi Excofferii, Francesia filia Petri de Costelz,
Petrus filius Jacobi de Tecto, Guido de Tecto pro Humberto Cerjacti, Petri Rapy pro
Guilliermo Rapy, et Petrus filius Nycodi Verylz pro Roleto filio Nycodi Veyrlz de
Chavanes, 15 jun 1492,

Se tenere etc. a prefatis dominis fratribus et suis predictis, de et sub homagio et feudo legio per
ipsos confitentes dictis dominis et suis comparcionaris debito...

1. De bonis que fuerunt Jacobi de Tecto filii Nycodi de Tecto, Guilliermi Rapy, Roleti filii
Nycodi Verilz, Francesia uxor Nycodi de Tecto filiaque Johannis de Curia, Agnetis
eius sororis uxorisque Nycodi Excofferii, et Humberti Cerjacti de Cabanis supra
Meldunum per ipsos recognitis predecessores prefatorum dominorum in manibus Petri de
Calcibus notarii. (This passage clarifies some relationships. In the preceding
reconnaissances, Agnes widow of Nycodus Escofferii owns property jointly with her



nephew Claudius de Tecto. Claudius was apparently the son and heir of Francesia, sister
of Agnes, by her husband Nycodus de Tecto. It appears that Jacobus de Tecto, then still
living, was the son of the late Nycodus, while Francesia de Curia was the wife of the still
living Nycodus de Tecto.)

a. Receveriam medietatis decime dictorum confitentium nuncupate douz Teilz
ville et territorii de Chavanes (the right to collect half of the dime of the said
reconnaissants called Dutoit in the village and territory of Chavannes) que decima
partitur et levatur et percipi solita est (which is shared and assessed and used to be
collected) cum dicto Guidone de Texto causam habente a Nobilibus Humberto et
Guidone Cerijacti liberis Rodulphi et Henrici Cerjacti de Melduno (that is, the
successors of the parties named in the reconnaissance recorded by Petrus de
Calcibus hold the right to half of the dime, while Guido de Tecto, having a claim
on Humbertus and Guido Cerjat, successors of Rodulphus and Henricus Cerjat,
holds the right to the other half of the dime) cum eiusdem medietatis predicte
juribus, pertinentiis, et emolumentis universis (and with the said half interest, all
the associated rights, appurtenances, and emoluments), sub annuo censu
medietatis duorum solidarum et novem denarii Lausanne bonorum census (cense
is half of 2 sols 9 deniers) pour louz Ressat (i.e., for the remainder) dictis
comparcionariis et suis predictis communiter debitorum, in quolibet festo
Nativitatis Domini Nostri Jesu Christi per dictos confitentes et suos predictos sub
homagio et feudo ligio prefatis dominis... Et pro medietate quinque solidos
bonorum Lausanne prefatis dominis et suis predictis, alias medietate Nobilibus de
Prelz compartionariis prefatorum dominorum ad mutationem domini et vassali...
(It appears from this passage that the dime called Dutoit, or half of it, was
originally the property of the Cerjat family, but that Guido de Tecto now had a
claim on half of it, and that the other half of the dime had been owned by at least
6 families when the previous reconnaissance was made by Petrus de Calcibus or
de Chaucy. These parties had the privilege of collecting the dime, in return for an
annual rent to the Seigneurs, thus relieving the Seigneurs of the need to collect
and administer the dime themselves.)

270  Notation by Gabriel Barrillieti, not clearly legible but concerning completion of the
present volume, dated 06 jul 1508, with his signature and paraphe.

END.



